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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN 

[Nrn. 154] 

BORD DW AR IL-LUKANDI U 
L·ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU 

IKEL 

Klassifika ta' Stabbiliment li 
Jipprovdi ilkel 

MINHABBA u gliaH-finijiet tas~sub­
artikolu (2B) ta' '1-artikolu 9 ta' 1-Att ta' 
1-1967 dwar il-Lukandi u 1-Istabbilimen­
ti li Jipprovdu Ikel, ngnarrfu iHi 1-istab­
biliment 1i jipprovdi ikel, hawn taht 
imsemmi, gie klassifikat, gnat-tieni 
darba, kif gej : 

Fit-TIELET klassi 

L-istabbiliment li jipprovdi ikel 

GOVERNMENI NOTICES 

[No. 154] 

HOTELS AND CATERING 
ESTABLISHMENTS BOARD 

Classification of Catering Establishment 

PURSUANT to and for the purposes 
of subsection (2B) of section 9 of the 
Hotels and Catering Establishments 
Act, 1967, it is hereby notified that the 
undermentioned catering establishment 
has been classified, for the second time, 
as folfows : -

In the THIRD class 

The catering establishment 

DRAGUT 

L-imsemmi stabbiliment 1i jipprovdi 
ilzeıl gie moghti 1-klassi speCifıkata, u 
ngnata liCenza miH-Bord dwar il-Lukan­
di u 1-Istabbiiimenti 1i Jipprovdu Ikel, 
b'selin mis-sena 1976, skond l-artiko1u 
4 ta' 1-Att u r-regolamenti tiegnu. 

Gnall-istess raguni, in-Notifikazzjoni 
ta[-Gvern Nru. 252, ippubblikata frl­
Gazzetta taI-Gvern ta,1-11 ta' April, 
1975, hija b'din emendata. 

Is-6 ta' ApriI, 1976. 
(HCEB/4/69/II - CE. 58) 

The said catering establishment has 
been assigned the class specified, and 
has been Iicensed by the Hotels and 
Catering Estabılishments Board, with 
effect from the year 1976, in accordance 
with section 4 of the Act and the regu­
lations thereto. 

For the same reason, the Government 
Notice No. 252, pub1ished in the 
Government Gazette of the 11 th April, 
1975, is hereby amended. 

6th Apri1, 1976. 
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[Nru. 155] [No. 155] 

IL-LISTA li ğejja ta' Nies Barranin li 
glia.ndhom il-Licenzi ta' Impieg skond 
1-Att ta' 1-1970 dwar 1-Immigrazzjoni 
hija ppublikata ghaU-informazzjoni ta' 
kulliadd. 

THE following list of Expatriates 
holding current Employment Licences 
in terms of the lmmigration Act, 1970, 
is published for general information. 

Ahlin Sven 

Isem 
Name 

Ahmed Farooq 

Ahmad Ijaz 

Ahmad Malik Idris 

Ahmad Mushtaq 

Akhtar Mohammed 

Albinson Roy 

Alderton David 

Ali Ahmed 

Ali Ahmed 

Ali Ghulam 

Ali Syed Mahmud 

Anderson J ohn 

AndreNs James 

Angelelli Anne 

Angelelli Anthony 

Antonelli Mario 

Anwar Alıi Qureshi 

Archer Graham 

Archer Hector 

Arend Ronaıld 

Aronsen Bente 

Auguliaro Alberto 

Austin Geoffrey 

Austin Sr Mary 

Awad Mohammed 

Aziz Shaikh 

AzzaıMi Hosam 

Azzopardi Mike 

Bailey Geoffrey 

Professjoni 
Profession 

Konsulent u Direttur ta' Kumpanija 
Adviser and Company Director 
Kok 
Cook 
Manager tal-Finanzi 
Finance Manager 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Direttur ta' 1-0perazzjonijiet 
Operations Manager 
Mana ger tax Xogl'ılijiet 
Works Manaper 
Commerciaı Design Studio Manager 
Commercia[ Design Stııdio Manager 
Piloıta Kaptan 
Captain Pilot 
Kok 
Cook 
Tekı>ıiku Principali 
Mas:er Technician 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Tekniku 
Technician 
Dkettua- fü:ekuttiv 
Executive Director 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operalar 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operator 
Chef de Cuisine 
Clıef de Cuisine 
P~lota Kaptan 
Captain PiJot 
I ngi nier Principali 
Chief Engineer 
Managing Direı.:tor 
Maııagiııg Directı>r 
Manager tal-Progetti 
Project Manager 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Chef de Cuisine 
Chef de Cuisine 
Operalur ta' Lukanda 
Halel Operalar 
Fuq Dmirijiet Re!igjuzi 
On Religious Dııties 
Gtıalliem 
Teaclıer 
Inginier ta' 1-Ajmplımi 
A ircraft Engineer 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
M echanic / Handyman 
M echanic / Handyman 
Tourist Liaison Officer 
Tourist Liaison Officer 

Permess validu sa 
Permit valld untii 

28. 1.77 

tul 1-impieg 
indefinite 

tul 1-impieg 
lndefiııite 

29. 4.77 

29. 4.77 

tul l-impieg 
lndefinite 

31.12.77 

22.10.76 

16. 6.76 

Tul 1-impleı 
lndefiıılte 

28. 3.77 

28. 3.77 

24. 2.77 

13. 7.76 

31.12.76 

31.12.76 

5.12.76 

28. 3.77 

30. 3.77 

31. 7.76 

9. 7.76 

19. 6.76 

13.10.76 

31.12.76 

14. 7.76 

1.10.78 

22. 3.77 

19. 8.79 

10. 7.76 

8.10.76 
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Bailey Peter 

Tsem 
Name 

Baker Lawrence 

Ballo Moh:ımmed 

Bandell Rolf Holger 

Barclay J oan 

Barr William 

Barrelle Dennis 

Bassett Sr Maria 

Bauer Rosemarie 

Bayliss J ames 

Bede Richard 

Beg Hurmat 

Bellamy Paul 

Beverley Christoplıer 

Beyer Walter 

Bıbby Maria 

Bigoin Miclıael 

Blackburn Stua,rt 

Blunden David 

Bodel Jean 

Boffo Virıcenzo 

Bombarda Maurizio 

Booker J oseph 

Booker Robert 

Booker Raymonc! 

Bosbach Bert 

Bosselli Umberto 

Botchway Joseph 

Bowen Neville Arthur 

Brain Henry 

Brancucci Francesco 

Brooke Rupcrt 

Brotherton Ronald 

Brown Vincent 

Tckniku 
Techniciaıı 

Professjoni 
Profession 

Quality Assur:ınce M:ınager 
(J ııaliıy A ss11ra11ce !vl aııa[?er 
G!ialliem 
Teacher 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Stenografa 
Shorthand Ty pist 
Manager Generali 
General Manager 
Inginier fl-Elettriku 
Electrical Engineer 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religiom Duıies 
Line Leadcr (Textile>) 
Line Leader (Textiles) 
Manager ta' Stamperija 
Printing Manager 
Professur 
Professor 
Manage.r Genera'ii 
General M anager 
Inginier tal-Manutenzjoni 
Mainteııance Engineer 
Managing Director 
Maııaging Director 
Manager ta' Fabbrika 
Factory Manager 
Majjaıa 

Drl'Ssmaker 
Ghalliem 
Teacher 
Charı-.:red Accountant 
Clıarterrd A c(·rnmtaııt 
Manager Residenti 
Resident Maııager 
Ghailiem 
Teaclıer 
Tekniirn tal·hgieg 
Glass Craftsman 
Direttur ta' Kunıpanija 
Company Director 
Assistent ôenerali 
General Assistant 
Operatur ta' Manut ta' 1-Imbic! u 1-Ispirti 
Wines and Spirits Slıop Operator 
Waitr;r 
Waiter 
Manager Generali/Konsulent Tekniku 
General Maııager/Techııical Adviser 
Assistent Kok u Assistent Ghalliem 
A ssistant Clıef &. A ssistant Teaclıer/ Instrııctor 
Fuq Tahrig 
Traiııee 
Prufessur 
Professor 
Supretenc!ent fl-Inğinerija 
Engineering Sııpk?rintendent 

Mana ger 
Manager 
Mekk::ıniku tal-Makni tal-Mjata 
Sewing Machi11e Mechmıic 
Stampatur 
Printer 
Skrivan ta' Bank 
Bank Clerk 

1.007 

Permess validu sa 
Permit valid until 

14.11.76 

26. 3.77 

29.12.77 

30. 1.79 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

26. 6.76 

!. 4.77 

23.10.76 

20. 6.76 

31. 8.76 

25.5.77 

3. 3.77 

25. 4.77 

31.12.76 

31. 1.77 

7. 3.77 

30. 9.76 

14. 3.77 

30. 6.76 

6.10.76 

4. 776 

5. 1.77 

21. 3.77 

31.12.76 

31. 3.77 

19. 9.76 

15.11.76 

10. 7.76 

30. 9.76 

Tul 1-impieg 
lndeflnite 

16.10.76 

30. 6.76 

15. 6.76 

29. 9.76 
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Jsem 
Name 

Buckley Sr, Mary 

Burt John 

Byr11e John 

Callcja CaJcidonio 

Calleja Francis 

Cappelıli Sr Caro1ina 

Cappelli Reno 

Cappello Sr Maria 

Carr Kenneth 

Carr Terenco 

Carter Bili 

Carter Sandra 

Cassar Joseph 

Cassone Vittorio 

Caulfield Robert 

Ceriani Carlo 

Charles Dick 

Cheeseman Anthon')> 

Chisholm George 

Chisty Mohammad 

Chowdhury Mohammed 

Christensen James 

Christensen Norma 

Christie David 

Chu Fung Hwa 

Chuen Tang Mee 

Cilia La Coııte Anthony 

Claridge Marie 

Clarke Marjorie 

Clifton Charles 

Clifton Prancis 

Cockrell Stephen 

Cockson-Jones Erle 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malto. 

Professjoni 
Professlon 

Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Suprastant 
Supervisor 
Accounts Executive 
Accounıs Executive 
Xufier 
Driver 
Skrivan 
Clerk 
Fuq Dıillrijiet ReligjuZi 
On Religious Duties 
J'v1anager Generali 
Generul Maııager 
Fuq Dmirijiet Religjuti 
On Religious Duties 
Wine Waiter 
Wine Waiıer 
Waiter 
Waiter 
Amminis tra tur 
A dministrator 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Inginıer tal-Bahar 
M arine Engineer 
Maitre d'Hotel 
ıVlaitre d'Hotel 
Ghalliem 
Teacher 
Manager ta' Lukanda 
Hotel Manager 
Tekniku Principali 
Master Technician 
Managing Director & General Manager 
Managing Director & General Manager 
En tertainer 
Eııtertainer 

lnğinier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Jingineer 
Spettur fil-Manutenzjoni tar-Radju 
lnspector Radio Maintenance 
Managing Director 
Mıınaı;:ing Director 
Stenografa 
Shorthand Typist 
Direttur 
Director 
Manageress ta' Restorant 
Restauraııt Manageress 
Overall Manager 
Overall Manager 
Mana.ger ta' Manut tal-Kafe 
Cafeteria Maııager 
Opera tur - Gozo 20 
Operator - Gozo 20 
Segretarja/ Assistenta Persunali Kunfidenziali 
Secretary / Coııfidential Persona/ Assistant 
Jockey /Groom 
Jockey/Groom 
Ghalliem 
Teacher 
Awditur 
Auditor 

Co-Ezamina tur 
Co-Examiııer 

Pemıess validu ıııı­
Permiı vaiid unıiJ 

2.12.76 

20, 8,76 

3.12,76 

tul 1-impieg 
l ndefirıite 

29. 9.76 

19, 5.77 

Tul 1-impieg 
lııdefinite 

19. 5.77 

2L 1.77 

8,12,76 

31.12,76 

3L 3.77 

6. 9.76 

24, 1.77 

tul 1-impicg 
lndefinite 

ı 1. 8.76 

6, 8,78 

18. 5.77 

10, 4,76 

29. 4.77 

4,IL77 

27.11.76 

2Ll0,76 

21. 3.77 

26. 4.77 

15, 3,77 

18, 7.77 

30, 6.76 

28,12.76 

9.12,76 

tul ~ ·impieıı 
Jndefiııitc 

Erba' gimghat 
mid-dhul 

Four weeks /rom 
entry 

Tul 1-lmpiesı 
lndefinlte 
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Cole Andre 

Isem 
Name 

Collins Sr Bridget 

Condon Sr Carol 

Condon Sr. Mary 

Coney John 

Conisbee Peter 

Conrad Herbert 

Conti Salvatore 

Cook Sr Colette 

Cooke Stephen 

Cooney Patrick 

Cooper Reginald 

Cope Peter 

Coree John 

Costanzo Ferdinando 

Cotterell Thom1s 

Coumbanakis Rev. Meletios 

Coussmaker Rev. Colin 

Craigie-Lucas Alastair 

Crane William 

Crehan Sr Maria 

Cristauro Salvatore 

Cunen Francois 

Cunnion Sr Maureen 

Curti Francesco 

Cushing J ohn 

Czieminga Werner 

Daly James 

Dar Mazhar 

Davi Salvatore 

Davies Shirley 

Davis Tı>mes 

Davis Marjorie Joar 

Dawn Vera 

Day Pauı 

Manager 
Manager 

Professjoni 
Profession 

Fuq Dmirijiet ReligjuZi 
On Religious Duties 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi u Taghlim 
On Religious Duties and Teaching 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Re/igious Duties 
Assistent f'Manut 
Shop Assistanı 
Supretendent fil-Produzzjoni 
Production Superinteııdeııt 
Surma:>t u Gwida tat-Turisti 
Ma.ııer and Tourisı Gıdde 
Suprastant fil-Kcina 
Kitchen Supervisor 
Fuq Dmirijiet Re!iğjuzi 
On Re/igious Duties 
Assistent Birrier 
A ssistant Brewer 
Skilled Craftsman 
Skilled Craftsman 
Inginier Principali 
Chief Engint'er 
Managing Director 
Manadng Directnr 
Direttur ta' 1-Avionics 
Director of Avioııics 
Kok 
Chef 
Lecturer 
Lecturer 
Kappillan Grieg Ortodoss 
Greek Ortlıodox Clıaplain 
Kappillan 
Chap/ain 
Direttur ta' Kumpanija 
Compaııy Director 
Maddi em 
Labourer 
Matron ta' Sptar 
Hospital Matroıı 
Dulcier 
Confectioner 
Lecturer 
Lecturer 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Kok 
Chef 
Sewwieq 
Driver 
Gha!Hem ta' 1-Ghaddasa 
Diving Jnstructor 
Manager fl-Ingincrija Jndustrijali 
lndustrial Engineering Manager 
Inğinier fit-Titjir 
Flight Engineer 
Sajjied 
Fislıeman 
.>tenografa 
Shorthand Typist 
Direttur ta' Kumpanija 
rompany Director 
Diretnır ta' Kumpanija 
Company Directnr 
t-faddiema Volontaria ta' Sptar 
Vnlııntary Hnspital Wnrker 
Manager 
Manager 

Permess validu u 
Permit valld untii 

30. 4.76 

30. 7.76 

14. 1.77 

31. 7.76 

5. 3.77 

30.11.76 

17.11'.76 

9. 6.76 

28. 8.76 

22. 8.76 

12. 1.77 

28. 3.77 

17. 7.76 

30.12.76 

4. 6.76 

30. 6.76 

Tul 1-impieg 
lndeffnlte 

tul 1-impieg 
lndefiniıe 

7. 2.77 

18. 1.77 

13. 7.76 

31.10.76 

JO. 9.78 

12. 9.76 

24. 3.77 

16. 3.77 

15. 7.76 

6. 5.77 

ı. 6.76 

15. 8.76 

25. 9.76 

tul 1-impieg 
Jndefinite 

tul 1-impieg 
lndefinite 

20. 1.77 

2. 2.77 
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Isem 
Name 

De Horde Marly 

De Matıeis Sr Giudıtta 

De Mendonca Raymond 

De Rogatis Sr Angelina 

Delia Sr M ary 

Der Kinderen Gustav 

Devich Janos 

Di Chiara Sandro 

Diago Pillai Sr Lucia 

Diarnanti Sr ]da 

Dickinson Clive 

Diedo Andrew 

Dobell Kenneth 

Dobler Erich 

Dobson William 

Dodebier Frans 

Dodic Nenard 

Domb Stanley 

Donnelly Ambrose 

Dorigo Ida 

Downham Ralph 

Doxford Timothy 

Dressel Horst 

Dubois Sr. Alphonsine 

Duggin Wi!Ham 

Dullnig Alfred 

Dunbar James 

Dunean Bruce 

Duncan John 

Duncan Sr Maire 

Duska Karoly 

Dyckhoffe James 

LGazzeı:ta tal-Gvern ta' MaJ:rn 

Glialliema 
l11strııctress 

Professioıı.i 
Profeısion 

ruq Dmın;ıet Rcligjuzi 
On Reliı<ioııs Duties 
füekutiv fil-Bejgli 
Sales Execııtive 
Fuq Dnııriııet Religjuzi 
On ReliJ?ious Duties 
Fuq Dmirijiet Religjui:i 
On Religiou~ Duties 
Glialliem f!-!nduslrija ta' 1-Ilbies 
C/otlıing !ndııstry fnstructor 
Perfornıer 
Performer 
Kok u Glialliem tat-Tisjir 
Chef & Teacher/ Instmctor in Cııisine 
Fuq Dmirijiet Religiu:i:i 
On Religious Dııties 
Fuq Dmirijiet Reliğjui:i 
On ReligioHs Duties 
Gtıal!iem 
Teacher 
Gtıallienı 
Teacher 
Area Traffic Superintendent 
Area Traffic Superintendent 
Direttur Teknikli 
Tcclınical Direcıor 
Managing Marketing and Design Director 
Managing Marketing and Design Direcıor 
Koıısulent Tekniku u Ghalliem 

fil-Produzzjoni 
Terhniral A dviser aııd Production lnstructor 
B..tıhar Principali 
Master Mariner 
Managing Director 
Managing Director 
Plastic Tnjection Moulder 
P/astic lnjection M oulder 
Lecturer 
Lect11rer 
Waiter Principali 
Head Waiter 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Ghalliem 
lnstmctor 
Fııq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Rdiı?io11s Duties 
Memhrıı ta 1-Kumitat: Roval Naval Benevolent 

Trıı't anrl <:\oldiers' Sailors' and Airmen's 
Familie< A'<ociation 

Cnmmittre Memher: Royal Naval Renevnlent 
Trı;st and <;oldins' Snilors' arıd A irmen's 
Pomilies A ssociation 

Kok 
Chef 
Store Keeper /Site Foreman 
Store K eeper /Site Foreman 
Mana ger 
l'vf nnaeer 
Manager 
Manager 
Fuq Dnıirijiet Religjui:i u Nferıniera 
On Re/i(!ious Dutics and Nursing 
Perfcrmer 
Performer 
Manager ta' 1-Iswieq 
Marketing Manager 

Permess validu sa 
Permit valid ımıil 

28. 3.77 

15. 6.76 

25.11.76 

15. 6.76 

19.12.76 

3. 2.77 

10. 4.76 
lo 14. 4.76 

1. 3.77 

8. 2.77 

15. 6.76 

27. 8.76 

22.11.76 

30. 6.78 

29. 1.77 

14. 5.77 

l. 4.77 

11. 1.77 

31.12.76 

1.11.76 

30. 9.76 

19.12.76 

24.10.76 

30. 6.76 

13. 7.76 

tul 1-impieg 
Tndrfiniı.~ 

20.11.76 

21. 4.77 

24. 5.77 

30. 4.76 

29. 1.77 

10. 4.76 
to 14. 4.76 

11. 9.76 
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Is em 
Name 

Edgar Samuel 

Eddleston David 

Efkcmann Heinrich 

Eleftheriou Gabriel 

Elliott Keith 

Enıinyan Marccl 

Entwistle Brian 

Evetts William 

Farrin Mary 

Farrugia Alberta 

Farrugia Michael 

Fasolo Marcello 

Faulkner Raymond 

Ferri Fabio 

Festari Vinccnzo 

Fias Gabor 

Firth Shirley 

Firth Bernard John 

Firth Bernard Sylvester 

Foltz Wilbur 

Fontanella Sr Anna 

Fox Sr Mary 

Fredrich Heinz 

!'<'reedIPan Leslie 

Gabriel Fritz 

Gale William 

Galea Michael 

GaHagher Pa.tricia 

Gardiner Roger 

Gatc~y Zoltan 

Gatti Santo 

Çlcrvasi Calogero 

Professjoni 
Profıırss'Jon 

Semi Skilled Labourer 
Semi Ski//ed Labourer 
Sewwieq 
Driver 
Manager tax-Xogt1lijiet 
Works Manager 
fil ana ger Geııerali 
General lıtanaf!er 

Tnğinier Industrijali 
lndustrial Engineer 
Manager ta' 1-Esµortazzjoni u x-Xiri 
Export & Pıırchasing Manaıer 
Banhar Principali 
Master Mariner 

Manager Generali 
General Manager 
Gl1alliema u Disinjatura tal-Moda 
Jnsımcıress and Fashion Designer 
Rcccptioııist/Head Waitress 
Rcceptionist/ Head Waitress 
Tnginier tal-Kuntratti 
C oııtracts Engiııeer 
Fuq Tatıriğ Mediku 
On Medical Training 
Man?.ger tal-Produzzjoni 
Production Manager 
Manager Generali 
General Manager 
Organizzatur / Manager 
Organizer / M aııager 
Perforrner 
Perfor;ner 
S.tenografa Kunfidenzjali 
Confidential Shorthand Typist 
Chairman, Managing Director & Factory 

Managcr 
Chairman, Managing Director & Factory 

Manager 
Disinjatıır u Assistent Manager ta' Fabbrika 
Designer and Assistant Factorv Manager 
Arca Manager 
Arca Manag'er 
Fuq Dmirijict Rcligjuzi 
On Religious Duties 
Fuq Dmirijiet Religju:.7.i 
()ıı Religioııs Duties 
Inğinicr fil-Proclıızzjoni 
Pro(hrction Engineer 
Mana ger Generali 
G!'nPral JV!anaf!er 
lhrıtıar Principali 
!vfnster ıVI ariner 
Ufficjal tas-Sekonda 
Second Offfcer 
Barınan 
Barınan 

S.tenografa Kunfidenzjali 
Confideııtial Shortlıand Ty pist 
Chartered Accountant 
C hartered A ccoun tan 1 
DiTcttur ta' Kumpanija 
Company Director 
Assistent fi Spizerija 
Pharmacy Assistant 
Inğinier /Sajjied 
Engineer / Fishernıan 

1011 

Permess validu ıııt 
Permit vaUd until 

26. 2.77 

31.12.76 

30. 6.76 

tul 1-impieg 
lndefinite 

21.10.76 

to 

4. 2.77 

1.12.76 

30. 6.76 

31.12.76 

4. 2.77 

30. 6.76 

9.10.76 

9. 7.76 

22. 2.77 

21. 1.77 

10. 4.76 
14. 4.76 
30. 9.76 

6. 8.76 

6. 8.76 

6.10.76 

15. 6.76 

30. 7.76 

11. 1.77 

8. 7.76 

25. 4.76 

Tul 1-Impieg 
lndefinlte 

12. 1.77 

30. 9.76 

30. 6.76 

31. 7.76 

12.12.76 

26. 7.76 
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lsem 
Name 

Gervasi Salvatore 

Ghani Jameel 

Giaccari Guarino 

Gialfornba'l'do Andrea 

Gil Jorge 

Gilson Sr. Maria 

Ginejko Stanislaw 

Giıunti Sr Gina 

Godt Preheo 

Goodshild Ronald 

Goodman Hyman 

Gourley Garrettson 

Graham Derek 

Gregory Martin 

Grew Sr. Mary 

Grimston Monica 

Groves Brian 

Guez Philippe 

Gunton Alfred 

Hafeez Sheikb 

Hagernann Ounter 

Halladin George 

Harneed Malik 

Hanley Sr Mary 

Haq Mohd Manzur 

Hardy Barry 

Hareba Ali 

Harman Paul 

Harper Walter 

Harris Peter 

Harte Sr Catherine 

Haırtshorne Alan 

Hashrni Syed Zahid 

t Gazzetta tal-Gvern ta' 

Sajjied Principali 

Professjoni 
Profession 

lv! crster Trawlerman 
lnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircrafı Engineer 
Glialliem 
Teacher 
Disinja,tur tal-Moda 
Fashion Designer 
Iıığinier Industrijali 
lndustrial Engineer 
Fuq Dmirijiet Reliğju:i:i 
On Religioııs Duıles 
Manager Tekııiku 
T ec!ınical M anager 
Fuq Dmirijiet Religjıızi 
On Religious Duıies 
Inğinier FH-Titjir 
Flight Engineer 
Manager ta5-Swieq 
Marketing Manar;er 
•:hairman 
Chairman 
Suprentendeııt fil-Produzzjoni 
Superintendent of Production 
Inginier Fit-Titjir 
Flight Engineer 
l nginier lndustrijali 
lıulustrlal Engineer 
Inferrnaera 
Nurse 
Suprastant f'Gallerji ta' 1-Arti 
Art Gallery Supervisor 
Dcsign Supervising Engi:neer 
Design Supervising Engineer 
Shipping Adviser 
Shipping Adviser 
Manager Generali 
General Manager 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
fnğinier tar-Radjo 
Radio En.r<İneer 
Harrieg Tekniku 
Technical Trainer 
Tnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircrafı Engineer 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Pilota Prlncipali 
C lılt!f Pilot 
Rapprei:entant ta' 1-Insurance 
lnsıırance Representative 
Rapprezentant ta' Linja ta' 1-Ajru 
A irline Representative 
Spettur Principali 
Clıief Inspector 
Entertainer 
Entertainer 
Baliliar Principali 
Master Mariner 
Fuq Dmirijiet Religju:i:i 
On Religious Duties 
Sajjied Principali 
Master Fislıerman 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft En3ineer 

Permess validu ıııı 
Permtt valld umil 

to 

31. 8.76 

2.1 1.77 

31. 7.76 

9. 6.76 

22. 9.77 

28. 9.76 

30. 7.76 

30. 7.76 

3 ı. 3.77 

27.11.76 

28.10.76 

21.12.76i 

6. 2.77 

27. 3.77 

29. 9.76 

6. 5.76 

5.12.76 

9. 6.76 

31.12.78 

28. 3.77 

31. 5.78 

23.10.76 

29. 4.77 

30. 7.76 

16. 3.77 

9.12.76 

27.10.76 

24. 3.77 

11. 4.76 
25. 4.76 
28. 3.77 

23.11.76 

30. 6.76 

4. 5.77 



Is-6 ta' April, 1976] 

lseıu 
Name 

Haslegrave Gerald 

Hassan Essmat Aly MohameJ 

Hassan Sirajul 

Havard David 

Hayford Arthur 

Hebron Noelıla 

Heger Ingolf 

Hehz Peter 

Heme! Bernardus 

Hengstmann Lutz 

Hermann Birgitte 

Herrmann Pelle 

Heıtherington Derek 

Hicklin Anthony 

Hill John 

Hing Tan Yat 

Hipweıll Wiil:liam 

Hirst Beryl 

Hoban Sr. Mary 

Hobbs Stanley 

Hoctor James 

Hoffmann Werner 

Hogg Douglas 

Hol!and Edwin 

Holland James 

Holland J eremy 

Holland Lorna 

Holland Margaret 

Holtom Patricia 

Hopkins Otho 

Horde Hans-Tono 

Hosaka Masahiko 

Howell David 

Howell Lynn 

Kok Principali 
Head Chef 
Lecturer 
Lecturer 

Professjoni 
Profession 

UfficjaJ taJ-Prima (Ko-Pilota) 
First Otficer (Co-Pi/ot) 
Lectur@r 
Lecıurer 

Manager Tekniku Generali 
Technical General Manager 
Skrivana Kunfidenzjali 
Confidenıia/ Clerk 
Inginier fil-Kommunikazzjonijiet u 1-Elettriku 
Communications and Electric Engineer 
Ko-Pilota 
Co-Piloı 
Deputat Manager 
Deputy Manager 
Diretıtur ta' Kumpanija 
Company Director 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Stampatur 
Printer 
Assistent fıl-Manutenzjoni 
Maintenance Assistant 
Specialized Electrica1 De8ign Draughtsman 
Specialized Electricaz Design Draughtsman 
Kok 
Cook 
Perit Anzjan tal-Baliar 
Senior Marine Surveyor 
Direttur ta' Kumpanija 
Company Director 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
lnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
iııginier PrinCipali 
Chief Engineer 
Manager Generali 
General l\Ianager 
Tour Operator 
Tour Operator 
Operatur ta' Lukanda 
H otel Operator 
Entertainer 
Eııtertainer 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operator 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operator 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operator 
Diretıur ta' Kumpanija 
Company Director 
Exploration Manager 
Exploration Manager 
Manager Tekniku 
Technical Manager 
Managing Director 
Managing Director 
Direttur Kummercjali 
Commercial Director 
Fisjoterapista 
Physiotherapist 

1013 

Pehn888 validu n 
Pefmiı l'tılld ımtl 

24.10.76 

2.11.76 

6. 7.76 

30. 9.77 

29. 1.77 

31.12.76 

18. 8.77 

31. 1.79 

3. 1.77 

5. 6.76 

24. 3.77 

18. 9.76 

26.10.76 

20. 1.77 

8. 1.77 

12. 1.77 

21.12.76 

28. 2.77 

14. 9.76 

31. 3.77 

20. 9.76 

15. 5.76 

12.10.76 

Tul 1-iriıpieg 
Indefinite 

12. 4.76 

tul 1-impieg 
I ndefiiıite 

Tul 1-impieg 
Indefinite 

Tul 1-impieıı 
Indefinite 

25. 3.77 

19. 9.77 

21. 9.76 

1. 3.77 

Tul 1-impieg 
Jndefinite 

31. 3.77 



1°'14 

Iııem 
Nam111 

Hugenel Martine 

Hurst Jusuf 

Husain Majid 

Hussain Akhtar 

Hussain Tasa Dduq 

Ingram Stanley 

Iqbal Mohammed 

~sola Mario 

Jafri Syed 

Javaid Muzaffar 

J ensen Colin 

Johnson Mary 

Joseph John Leon 

Jouret Christian 

Juraschek Hans 

Jyoti Abya 

Kagerer Max 

Kahl Charlotte 

Kalim Uddin 

Kaneko Norikazu 

Karlsson Hans 

Kasap Mehmet 

Kaye Anthony 

Kellie Bili 

Kel.Jy Sr Mary 

KeMy Paul 

Kesic Miljenko 

Ketcher Bernice 

Kettlety Claire 

Khan Abdul Aziz 

Khan Mohammad Ali 

Khan 'Mohd 

Khan Naim Gull 

tai-Gvenı ta' 
·-""'--·--~--.-----

Gwida tat-Turisti 
Tour Guide 
Direttur 
Director 

Profess_ioni 
Profes!ilon 

Inginier ta' l-Ajrup1ani 
A ircraft En[?İneer 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft En[?İneer 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Ent?İneer 
Konsulent ta' 1-Apparat tas-Smiegli 
Hearing Aid Consultant 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft En[?İneer 
Mekkaniku tal-Muturi 
Motor Mechanic 
Kok 
Chef 

Ko-Pi:lota 
Co-Pilot 
Accountant 
Accoımtant 
Ufficjal fid-Distribuzzjoni u fil-Management 
Distribution & Mana{?ement Offlcial 
Direttur u Gtıalliem Principali 
Director & Chief lnstructor 
Ghalliem 
Teacher 
Manaıger fil-Produzz}oni 
Production Manager 
Domestic Servant 
Domestic Servant 
Glialliem 
Instructor 
Dulcier 
Confectioner 

Jnğinier fit-Titjir 
Flight Engineer 
Manager fil-Produzzjoni 
Production Manager 
Manager ta-Produzzjoni 
Production Manager 
Assistent ta' Service Station 
Service Station A ttendant 
Managing Director 
Manağhığ Director 

Entertainer 
Entertainer 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Brake Press Operator 
Brake Press Operator 
Bahl'ıar Principali 
Master Mariner 
Trichologist 
TriclzoloRiSt 
Skrivana Kunfidenzjali 
Confidential Clerk 
Aircraft Supply Officer 
A ircraft Supply Officer 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Kok 
Chef 
Tekniku PrincipaJi ta' 1-Ajruplani 
Master Aircraft Technician 

l:'ermess validu sr 
Permit valfii uniil 

3Ll0.76 

11. 3.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

18. 5.76 

29. 4.77 

30. 1.77 

Sena mid-dtml 
One year 

from entry 
28. 3.77 

9. 8.76 

5. 4.77 

5. 8.76 

30. 9.76 

25. 8.76 

21. 3.77 

11. l.77 

Sena mid-DhU: 
One year 
from entry 

28. 3.77 

10.10.76 

23. 4.77 

25. 2.77 

Sena mid-dliul 
One year from 

el!try 
4. 5.76 

30. 7.76 

5. 7.76 

27. 2.77 

10. 8.76 

18.11.76 

15. L78 

29. 4.77 

4. 9.76 

27.10.77 



ls-6 ta' April, 1976_1 

IMm 
Name 

Khan Noor Mohammad 

Khan Rahman Ahmed 

Khanzada Ashfar Ali 

Kiefer Erich 

King Herbert 

Kinniıımoııt Virgiııia 

Kirkmaıı Howard 

Klang Kııut 

Klarner Eberhard 

Klaumanıı Berııhard 

Knowles Susan 

Kobayashi Shohei 

Kochenderfer Stanley 

Kohl Guenter 

Koopman Cornelis 

Koustas John 

Kovacs Ferenc 

Kozlowski Piotr 

Kralj Vladimir 

Krause Kurt 

La Gr~sta Giuseppe 

La Pegna Pasquale 

Lahou Jozef 

Lama Eugenio 

Lanza Franco 

Lanri Emanuel 

Lavelle Sr. Mary 

Law Chun Pui 

Leckey Maria 

Lııc Young Winston 

Lehrnann Dieter 

Lehtonen Heimo 

Lentelink Aloysius 

Professjoni 
Profession 

fnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Eııgi11eer 
lnginier ta" 1-Ajruplani 
A ircraft Engincer 
Inginier fıt-Titjir 
Fliglıt Engineer 
Suprastant/Kontrullur tal-Kwalita 
Supervisor/ Quality Control/er 
Kok 
Cook 
Assistenta Persunali 
Persoııal Assistant 
Awditur 
A udi tor 

Manager ta' Lukanda 
Hotel Manager 
Manager Tekniku 
Tec!ınical Manager 
Managcr ta' Stazzjon tar-Radio 
Radio Station M anager 
Infermiera /Oa bla 
Nurse / Midıvife 
M anager tal-Bejgtı 
Sales Manager 
President: M!ACO 
Pre<ir!e11t: M!ACO 
Tekniku 
Technciian 
Managing Director 
A1anaging Director 
Fur Cutter 
Fur Cutter 
Tool Room Managcr 
Tool Roo•n Manager 
Lecturer 
[ecturer 

Master (Vapuri) 
Master (Ships) 
fnginier fil-Produzzjoni 
Prnduction Engineer 
Tekniku Specjalizzat 
Suecialized Teclınician 
Assistcnt fiıı-Negozju 
Business Assistant 
Manager Generali 
General lı4aııager 
Disinjatur tal-Mwejjeg 
Cloıhing Desfgner 
Professur 
Professor 
Foreman 
Foreman 
Fuq Dmirijiet ReliğjuZi 
On Religious Duties 
Kok 
Cook 
Operatur ta' Makna 
lvfachine Operator 
Ko-Manager Amministrattiv 
Co-A dministrative Manager 
Manager fl-Ikel u x-Xorb 
Food and Beverages Manager 
Manager ta' Febbrika 
Factory Manager 
Kok Ezekutiv 
Executive Chef 

101) 

Permess validu sa 
Permi/ valW ndf 

29. 4.77 

29. 4.77 

28. 3.77 

22. 8.76 

15.10.76 

30.11.76 

ffames gimgl'ıat 
mid-dl'ıul 

Five weeks from 
entry 
19. 11.76 

14. 1.77 

2.10.76 

25.12.76 

10.10.76 

8. 1.77 

11. 3.77 

4.12.76 

15.12.76 

31. 3.77 

tul l-impieg 
f11definite 

22. 1.77 

29. 6.76 

28. 4.77 

4. 3.77 

23. 4.77 

10.12.76 

30. 9.79 

22. 9.76 

13.1l.76 

29. 9.76 

15.10.76 

18.12.76 

14.11.76 

28. 1.77 

30. 1.77 



1016 

Lepre Anthony 

Liddoll John 

Lindfield Geoffrey 

Lindner Jurgen 

Ling William 

Littel Sr Mary 

Lloyd Stephen 

Lodhi Sardar Juag 

Lucchesi Tommaso 

Luke Michael 

Luttrell Anthony 

Lynch Sr Frances 

MacKenzie Anne 

Magee Sr Margaret 

Mainzer Herbert 

Mairaııgas Pııııııtelia 

Malik Abdul Ha:feez 

Malik Arshad Ali 

Malik Ghulam 

Mallet Anthony 

Mallia Paul 

Mamo Joseph (Jr.) 

Mann Frederick 

Mann George 

Manquat Christian 

M arino Benito 

Markham Victor 

Marshall Wifüam 

Martin Edward 

Martin Glen 

Mastrogiovanrui Maır.ia 

Mattei Reaato 

Mawer Simoo 

l Gazzetta tal-Gvern ta' Maltı. 

Bejjiegh 
Salesmaıı 

Profo~sjoni 
Profession 

Car Body Uuilder 
Car Body Bui!der 
Labourer 
Labourer 
:fl:arrieğ; Tekniku 
Teclıııical Trainer 
Managınz Dırı::ctor 
Managing Dırecıor 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religitiıus Duties 
Kok Principa.Li 
Head Chef 
lnğ;inier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engi11eer 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operator 
Ufficjal ta~-Terza 
Third Officer 
Lecturcr 
Lecrurer 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Radjografista (Terapija) 
Radiographer (Therapy) 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Rcligious Dııties 
Sous Chef 
Soııs Clıef 
Assistent Persumı.li 
Pcrsona/ Assistant 
Konsulent tal-Catering 
Catering Adviser 
Jnğinier ta' 1-Ajruplui 
Aircraft Engineer 
Inğinier fil-Manutenzjoni ta' 1-Ajruplani 
Af.,.craft Maintenance Engineer 
Lecturer 
Lecturer 
Stampatur 
Printer 
Chairman u Direttur ta' K.umpllll.İj:a 
Clıairmı:ın and Company Direct.or 
Clıairman u Ufficjal tal-Finanzi 
Clıairman and Flnancial O!ffcer 
Petroleum Accounting Supervisor 
Petroleum Accouııting Supervisor 
Ghalliem 
Teacher 
Assistent f'Garage 
Garage A ssistant 
Carpet Fitter 
Carpet Fitter 
Stampa.tur 
Printer 
Barınan 
Barman 
Direttur ta' Kumpanija 
Company Director 
Housekeeper /Koka 
H ousekeeper/Cook 
Dulcier 
Confectioner 
Ghafilem tal-Bijoloğija 
Biology Teaclıer 

Permess ve.lidu sın 
Fermtt valid ımth 

Tul 1-impieg 
lndeflnite 

Tul 1-impieg 
J ndefiııite 

13. 6.77 

24. 3.77 

31. 3.79 

26. 3.77 

23. 4.76 

29. 4.77 

31.12.76 

Tul 1-.impieg 
lndefll'lhe 

30. 9.76 

23.10.76 

15. 5.78 

6.11.76 

18. 8.76 

19. 4.77 

27. 4.76 

29. 4.77 

20.10.77 

30. 9.76 

29. 9.77 

Tul 1-ımpieg 
lndefinite 

30.10.76 

ıo. 9.77 

5. 1.77 

9.12.76 

25. 6.76 

29. 5.76 

16. 3.77 

31.12.77 

23. 4.77 

30. 3.77 

13. 4.77 



Is-6 ta' April, 1976] 

ısenı 

Name 

Mawson WiIJiam 

Maximo M. Jan 

McCarthy Kenneth 

McFall John 

McGregor Nicol 

McMahon Fr. Chı:stopher 

McNamara Michael 

Meier-Frezet Jorg 

Menabue Celestino 

Mezzapelle Vito 

Micallef Decesare Ger:oveva 

Miller Denis 

Miller Ruby 

Milton Vincent 

Minhas Mohd Aliaf 

Mohammad Mobin 

Mohamed Ahmed 

Mohnani Chandru Narain<las 

Mohr Heinz 

Monaghan James 

Montalto Tommaso 

Moore Aidan 

Moosvi Q. H. 

Morra Sr. Concetta 

Morrin Rev. Patrick 

Muazziz Husain 

Mudgc Gordon 

Mueldı·r Jan 

Mueller Klaus 

Muhammad Din 

Muhammad Dur Malik 

Muller Victor 

M unro Patrick 

Manager Generalri 
General M anager 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Entertainer 
Entertainer 

Profeısj-Oni 
Profesnt11;c 

Ufficja.J fil-KontroH tas-Sikurta 
Security Control Officer 
Manager Generali 
General Manager 
Ghafüern 
Teacher 
Managing Director 
Managing Director 
Rapprezentant Amminisıtra4iiv 
Adminisırative Representative 
Tekniku fi-Aluminju 
Aluminium Technician 
Manager ta' Restaurant 
Restaurant Manager 
Loca! Hostess/ lmpjegata f'Koosolaı 
Loca! Hostess/Consular Employee 
Co-Direttur 
Co-Director 
Manager 
Manager 

Direttur u Glialliem ta' 1-Gliaddasa 
Director and Diving lnsıructor 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft En[?ineer 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Lecturer 
Lecturer 
Neg:ozjant 
Businessman 
KontroHur .tal-Kwa.Jita 
Quality Controller 
fnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Direttur ta' Kumpanija 
Company Director 
Ufficjal tal-Prıima (Ko-Nlota) 
First Officer (Co-Pilot) 
Tnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft En[?İneer 
Puq Dmirijiet Reliğjuiıi 
On Religious Duties 
Ghalliem 
Teacher 
Inğinier fit-Titjir 
Fli[?ht En[?İneer 
Coach Professjonali tat-Tennis 
Pmfessional Tennis Coach 
Managing Director 
ManaP.ing Directnr 
Jnğinier 
Engineer 
Tnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Tnğinier ta' l-Ajruplani 
A ircraft En[?ineer 
Direttur 
Director 
Co-Director 
Co-Director 

1017 

Permosıı validtt sa 
Permlt wılld Mtil 

30. 6.76 

19. 3.77 

3. 5.76 
to 12. 6.76 

3. 6.76 

5. 4.77 

12. 1.77 

23. 2.77 

24. 9.77 

12. 1.77 

9.12.76 

tul 1-iınpieg 
lndeflnlte 

31.12.76 

31.12.76 

19. 5.76 

29. 4.77 

29. 4.77 

2.11.76 

31.12.76 

28. 8.76 

25. 9.76 

30. 1.77 

23. 4.78 

29. 4.77 

30. 7.76 

tul 1-impi.eg 
lndef!nite 

28: 3.77 

10. 4.77 

8. 9.77 

31. 1.78 

29. 4.77 

29. 4.77 

5. 3.77 

11. 2.77 



ı.o 18 

Iııem 
Name 

Murai Kazumiro 

M urray A!ister 

Murray-Curtis Michael 

Nakamura Yasunori 

Na~eem Sadaq 

Needham Neville 

Nenonen S~rkka-Liisa 

Newman Peter 

Nicel Arthur 

Nizamuddin Mohammed 

Nolan Patrick 

Nusrat Syed 

O'Farre11 Sr Mary 

O'Malley Bro. David 

O'Neill Rev. John 

O'Reilly Sr. Monica 

O'SuMivan NeMie 

Omair Ahmad 

Orfeo Antonucci 

Osborne John 

Ottewill Frank 

Owusu-Addo Joseph 

Padovani Giovanni 

Parma Emilio 

Patterson Narman 

Peacey Jean 

Pedrazzo Aldo 

Pellegrini Maurice 

Pı;;pper Catherine 

Peyre Miohaol 

Philips Derek 

Philipson Brian 

lGazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Profo,5sjoni 
Profession 

Manager ghall-Kontroll tal-Kwalita 
Qııaliıy Control Manager 
Assistent Uiti.cja! tal-Passaporti (B.H.C.) 
A ssisranı Passport Ufficer (B.H.C.) 
Assistent Persunali 
Personal A ssisıant 
Assistcnt Manager 
Assistant Manager 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Ulfıcjal tal-Prima (Ko-Pilota) 
First Officer (Co-Piloı) 
Tourist Couricr 
Tourist Courier 
Direttur ta' Kumparıija 
Company Direcıor 
fnğinier Mekkaniku 
M echanical Engiııeer 
Radio Aircraft Technician 
Radio Aircraft Technician 
ttaddiem Fuq Oil Rig 
Oil Rig Worker 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Ghalliem 
Teacher 
Ghallıem 
Teacher 
Fuq Dmirijiet ReliğjuZi 
On Religious Duties 
Qabla 
Midwife 
Pilota Kaptan 
CaptaİI! Pilot 
Chef de Cııisil!e 
Chef de Cuisine 

Manager Generali 
General Mana ger 
Quantity Surveyor 
Qııalltİty Surveyor 
Fuq Tahrig 
Trainee 
Deputy General Maııager 
Deputy General Manager 
Mana ger 
Manar?er 
Co-Direttur 
Co-Director 
Radjografista 
Radiographer 
Perit Industrijali 
Indııstrial Surveyor 
Kaxxier 
Cashier 
Batterjologu 
Bacteriologist 
Manager Generali 
General M anager 
Line Leader (Textiles) 
Line Leader (Textiles) 
fnginier fil-Kontrol! tal-Kwalita' 
Qıwntity Control Engineer 
Manager ta' Fabbrika 
Factory Maııager 

Permess validu 11~ 
Permit valid ıuıt~4 

10.10.76 

28.12.76 

7. 4.77 

10.10.76 

29. 4.77 

23. 4.78 

8. 6.76 

ıo. 8.76 

9. 4.77 

28. 3.77 

15.12.76 

28. 3.77 

30. 7.76 

5. 9.76 

tul 1-impieg 
fndefinite 

21.11.76 

18. 5.78 

22. 9.76 

Sena mid-dliul 
Oııe year from 

eııtry 

27. 4.77 

28. 2.77 

10. 7.76 

21.10.76 

31. 1.77 

23. 2.77 

19.12.76 

6.11.76 

4.11.76 

tul 1-impieg 
lndefiw«le 

29. 5.76 

20. 6.76 

10. 8.76 

31. 7.76 



Is-6 ta' April, 1976] 

Ismı. 
Name 

Phillips Winifred 

Pinılli Sr M'Annunziata 

Pisati Ernestina 

Platt Regina,Id 

Plummer Michael 

Poljak Stjepan 

Poiubinski Zbigniew 

Polverini Terenzio 

Poole Anthony 

Potts James 

Powell Fr. Samuel 

Prasse Bernard 

Prendergast William 

Prunotto Vincenzo 

Putnam Jack 

Qaisar Aftab 

Qureshi Farrukh Aziz 

Qu:ıreshi Jamil 

Ragus Mladin 

Rahman Jamilur 

Ralston Da:le 

Rappold Franz 

Rasim Audic 

Reed Allen 

Reichert Harry 

Reilly Noel 

Relihan Sr. Bridget 

Reynolds Arthur 

Reynolds M argaret 

Richards PauJ 

Rhodes Alan 

Robbin Alvin 

Robinson Oliver 

Rocmmele John 

Rogers Roy 

Fisjotera pista 
Physiotherapist 

Professjoni 
l'rofesnon 

Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Re/igious Duties 
Work Instructress 
Work !nstructress 
Dirrettur 
Dfrector 
Maııagıng Director 
M anaging Director 
fn~inier tas-Sekonda 
Second E11gineer 
Inğinier tas-Sekonda 
Second Engineer 
Coach tal-Football 
Football Coaclı 
Direttur u Manager Generali 
Director & General Manaoer 
l nf~inier tas-Sekonda ,, 
Scco11d Officer 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religivus Duties 
Jnğinier tar-Radju 
Radio Engineer 
Inginier fil-Produzzjoni 
Production Engineer 
Manager tal-Produzzjoni 
Production Manager 
Aircraft Engine Overhaul Supervisor 
A ircraft Engine Overhaul Supervlsor 
Inginier 
Enıdneer 
Uffü:jal Anzjan tal-Kontijiet 
Senior Accounts Officer 
Iıığinier ta' 1-Ajruplaıni (fl-Art) 
A ircraft Engineer (Ground) 
lni;inier Principali 
Chief Elıgineer 
Kontrollur fl-Operazzjoınijiet tat-Tiıtjir 
Fliglıt Operations Controller 
Ufficjal tas-Sekonda 
Second Officer 
lnginier fil-Produzzjoni 
Production Engineer 
Ufficjal tas-Sekonda 
Scond Officer 
Driver /Deliveryman 
Driver / Deliveryman 
Vici President: M.I.A.C.O. 
Vice President: M.l.A.C.O. 
Accountant 
A ccoımtaııt 
Staıte Registered Nurse u Radj'Ofoğista 
State Registered Nurse and Radiologist 
Furnery lnstruotor 
Purrieıy lnstructor 
Furriery Tnstru(:tor 
Prn-ricry !nstructor 
Manager Kummercjali 
Commercial Manager 
Manager ta' Fabbrika 
Factory Manager 
Entertainer 
EııtertaiJıer 
Manager fıl-Produzzjoni 
Productio11 Ma11ager 
Rapprezentant tal-British Council 
British Council Representative 
Barman 
Barman 
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Permess validu sa 
Permit valld ıuudl 

29. 3.77 

30.10.76 

31.10.76 

l'. 7.76 

30. 9.76 

30. 3.77 

2. 1.77 

29.10.76 

26. 5.77 

28. 3.77 

11. 8.76 

28. 6.76 

4. 6.76 

30. 4.77 

4. 1.77 

26. 3.77 

21. 2.78 

30. 7.76 

27. 2.77 

3. 7.76 

2. 9.76 

1. 1.77 

21. 3.77 

29.10.76 

9.1 J'.76 

19. 5.76 

8. 8.76 

25. 6.76 

25. 6.76 

30. 4.76 

24. 3.77 

11. 4.76 

10. 3.77 

8.10.76 

27. 1.77 
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IMm 
Name 

Rossıılli Angelo 

Rossi Lu.isa 

Rossi Maria 

Rossi Tul!io 

Rota Italico 

Rougier Roland 

Rubin Ronald 

Rukovina Damir 

Ryan Patricia 

Sabatini Giuseppe 

Safdar Ali Gul 

Salim Mufti 

Salmi Beıta 

Salomo Ullrich 

Sang Cheng Wing 

Santo Dumanic 

Sarlo Mario 

Savage Sr. Rose 

Sbarra Sr Annita 

Scaife Allon 

Scerri Vittorl.o 

Schafer Helga 

Sciberras Sr. Guglielmina 

Scicluna Vincenza 

Scott-Taggart Christopher 

Semaam Khalil 

Serra Albert 

Shah Shabbir Hussain 

Shahzuda Abdur 

Shamsuddin Mohammad 

Shannon Richard 

Sharp fack 

Sheplıerd Jaco-b 

Shoukaı '\li 

Professjoni 
Profession 

lnginier Specjalizzat ta' 1-Ajruplani 
Specıalisı A ircraft Engineer 
Manageress Teknika 
Technical Manageress 

Ghalliema 
Teacher 
Manager Tekniku u Ghalliem 
Technical Manager and Instructor 
Managcr Generali 
General Manager 
Glialliem 
Teaclıer 
Entertainer 
Entertainer 
Ufficjal Principali 
Chief Officer 
Giialliema 'Part-Time' 
Part-Time Teaclzer 
Kok 
Cook 
lnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Maııager Generali 
General Manager 
Ghalliema 
Teacher 
Managing Dtrector 
Managing Director 
Kok 
Cook 
Tnğinier Principali 
Chief Eııgineer 

Managcr 
Manager 
Infermiera 
Nurse 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Inginier Konsulenti u Perit tal-Vapuri 
Consıılting En.eineer and Ship Surveyor 
Uffi.cjal EZekutiv 
Executlve Officer 
Ghalliem 
lnstructor 
Fuq Dmirijiet Rediğjuzi 
On Religious Duties 
Salesgirl 
Salesgirl 
Manager Generali 
General Manager 
Lecturer 
Lecturer 
Assistent Persunali 
Personal Assistant 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Spettur tar-Radju 
Radio Tnspector 
Bahfıar Principali 
Master Mariner 
Manager Generali 
General Manager 
Managing Director 
Managing Director 
Kok 
Cook 

Permess validu sa 
Permiı valtd untll 

18. 6.77 

26.11.76 

Tul 1-impieııı 
lııdefinite 

26.11.76 

19. 2.78 

30. 9.76 

1. 5.76 

31. 5.76 

ı. 3.77 

22.10.76 

29. 4.77 

tul 1-impieııı 
lndefinite 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

14. 1.77 

22. 3.77 

5. 8.76 

29. 1.77 

31.10.76 

15. 6.76 

7. 1.77 

tul 1-impieg 
lndefinite 

22. 8.76 

19.12.76 

3. 1.77 

13. 5.76 

30. 6.76 

10. 2.77 

29. 4.77 

30. 3.77 

17. 1.78 

21.12.76 

tul 1-impieg 
lndfl/frıft,, 

9. 3.77 

Tul 1-impieı 
lndeflnlte 
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Is em 
Name 

Siddall Sylvia 

Simo'1as George 

Skeggs Peter 

Sk:joldbol Tadeusz 

Smith David 

Smiıth Frederick 

Smith lan 

Smith John 

Smith Pollacco David 

Somasundaram Ba,Ja 

Sonley Patricia 

Sparer Klaus 

Spekking Antonius 

Stagg Jean 

Staıısbie J ohn 

Stanzel Peter 

Stephen,on David 

Stephenson Peter 

Stumpf Anita 

Suthcn,ı,..,' Rev. Antlıon·· 

Sutherland John 

Svedberg Sven Erik 

Swift Allan 

Swift Peter 

Syala Abdalla 

Syed Asphaq Ahmed 

Syed Dabiı 

Syed Jalaluddin 

Syed Rafiuddim 

Syed Samad Ali 

Szabo Jamas 

Taguchi Shunzi 

Professjoni 
Profession 

Assistenta Persunali Kunfidenzjali 
Confidential Persoııal Assistant 
Direttur ta' Kumpaa.ija u C"'hartered 

Accouııı11nt 

Company Direcıor and Chartered Accounıanı 
Awditur 
Auditor 

Ko-Pilota 
Co-Pilot 
Assistent fil-Manutenzjoni 
M aintenance A ssistant 
Segretarju 
Secreıary 
Tekniku 
Tec!ınician 

Espert fil-Kimika 
Chemical Expert 
Gii<ılliem 
Tea.clıer 

Ufficjal tal-Prima (Ko-Pilota) 
Firsı Officer (Co-Pilot) 
Segretarja /Tradu ttrici 
Secretary /Transla tor 
Manager Tekniku 
Teclınical Manager 
Manager tal-Produzzjoni/Kontrollur tal-

Kwalita 
Production Manager/Quality Controller 
Skrivana Kunfidenzjali 
Confidential Clerk 
Managing Director 
Managing Direcıor 
Ra;dio Transmitter Erector 
Radio Transmitter Erector 
M aıngcr Generali 
General Manager 
Managing Director 
Managing Director 
Segretarja 
Sccretary 
Ghallıcm 
Teacher 
:VI aııagıııg Director 
!ı1anaging Directvr 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Welder 
Welder 
Engineer Surveyor 
Engin('(:r Surveyor 
Tradu ttrici /Typist 
Translator / Typist 
Inğ;inier ta' 1-Ajnıplani 
A ircraft Engineer 
Senior Air Flight Engineer 
Senior Air Fliglıt Engineer 
fnğinier ta' 1-Ajnıplani 
A ircraft Engineer 
fnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
lnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircrafı Engineer 
Performer 
Pcrformer 
Assistent Manager tal-Produzzjoni 
Assistant Production Manager 
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Permess validu sa 
Permit valid until 

8. 1.77 

tul l-impieı 
lneleflnite 

Erba' ğimgl'ıat 
mid-dl'ıul 

Four weeks from 
entry 
31. 1.77 

Tul 1-impicg 
lndefinite 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

Sena mid-dl'ıul 
One year from 

entry 
13.10.76 

24. 9.76 

17. 4.78 

30.10.76 

1.12.76 

Sena mid-dl'ıul 
One year 

from entry 
2. 2.77 

7. 3.77 

30. 9.76 

31.12.76 

24. 4.77 

30. 9.76 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

7. 7.76 

30. 1.77 

12. 2.77 

7. 3.77 

8. 1.77 

29. 4.77 

19. 3.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

10. 4.76 
to 14. 4.76 

15.10.76 
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Talaj Fayaz 

Tapp Cyril 

Isımı 
Name 

Temianka Miriam 

Theıır>is Bernard 

Thomas David 

Thornton Paul 

Tinne Peter 

fikonıbc Frederick 

Tolputt Gordon Bennett 

Tomlins Christopher 

Tonna Carmen 

Toscano Mauro 

Toth Joseff 

Tranchino Rosario 

Tripp Peter 

Trotman Ronald 

Tucker Charles 

fufail Mohammad 

Uccheddu Esaudio 

Uchino Osamu 

Valvo Anthony 

Van Rein Henk 

Vause John 

Vella Ronald 

Vernon Peter 

Vlaho Kise 

Vickery Tina 

Vrakettas James 

Walkll'r foseph 

Walrlace Sr Edna 

Wallace Sally 

Wallen Leonard 

Wallen Lilian 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Professjoni 
Profession 

Dulcier Principali 
Master Confectioner 
Overseas Supervisor 
Overseas Snpervisor 
Suprastant tal-Kcina 
Cuisi11e Supervisor 
Kontrollur Tekniku tal-Manifattura 
Ma1111facturing and Tec!ınical Controller 
Welder 
Welder 
Plan! Manager 
Plant Manager 
Balil'ıar Principali 
Master Mariner 
Assistant Despatcher 
A ssistant Despatc!ıer 
Diret tur ta' Kumpaniia 
Company Director 
Tnğinier fl-Ortikoltura 
H orticzıltural Engiııeer 
Parrukkiera 
Hairdresser 
Pizzaiuolo 
Pizzaiuolo 
Managing Director 
Managing Director 
Assistent f'Manut 
Shop Assistant 
Direttur 
Director 
Tnğinier ta' 1-Iffri:lar 
Refri[leration Engiııeer 
First Mate 
First Mate 
Mas ter Airframe Technician 
Master Airframe Technician 
Manager ta' Restoran! 
Restaurant Manager 
Konsulent fl-Inğinerija 
En.rdneering Adviser 
Chief Acoo~at 
Chief Accountant 
Assistent u Gtıalliem fit-Tifsil u d-Disinji 
A ssistant and Trainer to Pattern Cutters and 

Designer 
Entı:-rtainer 
Entertainer 
Managing Director 
Managing Director 
Lecturer 
Lecturer 
Enğinier tas-Sekonda 
Second Engineer 

Rappre:i:entant ta' Kumpanija 
Company Representative 
Tool Room Ins·tructor 
Tool Room lnstructor 
Bejjiegl'ı 
Salesman 
Fuq Dmkijiet Reliğjuti 
On Religious Duties 
Assistenza Persunali 
Personal Assistant 
Soprastant ta' Lukanda 
H otel Supervisor 
Soprastant ta' Lukanda 
H otel Supervisor 

Permess validu sa 
Permit valid until 

5. 2.77 

31. 7.76 

31. 7.76 

ıo. 3.77 

16. 3.77 

27.10.76 

28. 3.77 

2. 9.76 

tul t-ımpieg 
f ndefinite 

12. 1.77 

22. 2.77 

8. 6.76 

19. 8.76 

15.11.76 

30. 6.76 

8. 8.76 

1.12.76 

7. 4.77 

15.12.76 

28.l 0.76 

30. 6.77 

15. 2.77 

12. 4.76 

17. 3.77 

30. 9.78 

Sitt xhur mid-dtıul 
Six months /rom 

entry 
31.12.76 

21. 8.76 

7. 8.76 

30. 7.76 

10.10.76 

31.12.76 

31.12.76 
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Iı;em 
Name 

Wareing Stanley 

Warhurst Ronald 

Wass Terence 

Wazir Muhammad 

Weber Hans Peter 

Westacott Cyril 

Westmarland Rev Colin 

Weston Leonard 

Weston Roger 

Weston Winifred 

Wetz Adolf 

White Anthony 

White Linda 

Whitehouse James 

Whooley Sr Nora 

Wigg Peter 

Williams Edward 

Willmore Joan 

Wilson David 

Wood Sr Denise 

Wood Harold 

Wright David 

Wrigley Michael 

Wylie Hugh 

Yamamoto Reiji 

Yatcs John 

Youngs Geoffrey 

Yung Lee Lap 

Zaidi Syed Khurshid 

Zeitler H. 

Zink Theo 

Zwezerijnen Cornelis 

Is-6 ta' April, 1976. 

Professjoni 
Profession 

Impjegat ta' Service Station 
Service Station Employee 
Heavy Plant Operator 
Heavy P/ant Operator 
Inğinier fil-Kundizzjunar ta' 1-Arja 
Air Condiıiong Engineer 
Inginıer fit-Ti tjir 
Flight Engirıeer 
Kaptan 
Captaiız 

lmpjegat ta' Ağenzija ta' Kummer;; 
Trading Agency Employee 
Minister of Religion 
M in ister of Religion 
Ufficjal tat-Tahriğ 
Training Officer 
Assistent Personali 
Personal Assistant 
Ufficjal tat-Taliriğ 
Training Officer 
Mana ger 
Manager 
Se7twieq Specjalizzat 
Specializcvf Driver 
Supply Teacher 
Supply Teacher 
Inğinier ta' Fabrika 
Factoıy Engineer 
Nfermiera 
Nurse 
Master Flatbed Copperplate Printer 
Mnstn Plntbed Copperplate Printer 
Part-Time Lecturer 
Part-Time Lecturer 
Stenografa 
Slıorthand Typist 
Managing Director 
Managing Director 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Xııfier / r nğinier 
Driver/ Engineer 
Ko-Pilota 
Co-Pilot 
Diretıtur ta' Film 
Film Director 
Ufficjal Principali 
Clıief Officer 
M:ınaging Director 
Managing Director 
Stampa·tur 
Printer 
Perit Inğinier 
Engineer Surveyor 
Kok 
Cook 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Sous Chef 
Sous Chef 
Quality Controller 
Qııality Controller 

6th Aıpril, 1976. 
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Perm1KS validu sıı 
Permit valid ıııntik 

10. 7.76 

15.12.76 

17. 7.76 

23. 3.77 

10. 2.77 

21.12.76 

Tul 1-Impieg 
Indefinite 

23.12.76 

22. 9.76 

23.12.76 

Tul 1-Impieg 
lndeflnite 

13. 1.77 

9. 4.76 

9. 7.76 

15. 9.76 

31. 3.79 

18. 8.76 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

31. 8.76 

6.10.76 

4. 3.77 

30. 1.79 

26. 3.77 

5.12.76 

10.10.76 

4. 4.77 

31.12.76 

28. 9.76 

15. 1.78 

31.10.76 

20. 5.76 

27.11.76 
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[Nru. 156] 

KARIGI PENSJONABBU 
BlS-SAt-iMA tal-poteri moghtijin bl­

Aıtiklu 2 ta' 1-0rdinanza dwar il-Pens­
jonijiet (Kapitolu 143) il-President ta' 
Malta iddikjara 1-postijiet imseımımija 
hawn taht bhala karigi pensjonabbli 
ghaJ dawk biss 1i qegndin jokkupaw 
dawn il-karigi b'senn mid-data spedfi­
kata ndejn isimhoım. 

ISEM 
NAME 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 156] 

PENSIONABLE POSTS 
lN exercise of the powers conferred 

by Sece0n 2 of the Pensions Ordin1.:ııce 
(Chapter 143) the President of Malta 
has declared the undermentioned posts 
to be pensionable offices to the present 
holders only with effoct from the date 
as specified against their names. 

GRAD 
GRADE 

DIPARTIMENT 
DEPARTMENT 

DATA 
DATE 

Miss Antonia Caruana Hospital 
Auxiliary 

Sah ha 
Health 

15. 3.76 

Mr Joseph Gauıci 

Is ... 6 ta' April, 1976. 

L-OGMLA PREZZIJIET TA' 
SKALORA 

Baqqunier 
Miner 

(Regolamenti ta' l-1972 dwar il-Kontrol! 
tal-Bejgn ta' Oggetti, Regolamenti 3 u 4) 

Ordni Nru. 17 

Id-Direttur tal-Kummerc igharraf illi 
1-oghla prezzijiet li bihom 1-iskalora 
tista' tinbiegh, ghandhom sakemm joh­
rog Ordni iehor, ilcunu kiıf gej :-

Liıll-Beniegtı bl-Iımnut 

kul! xkora ta' 50 kilo 

fM12.47,3 

Lill-Konsumatur 
kul! Ratal 

20ıc6 

2. Fil-kaz ta' Skalora pakkjata lo­
kalment mibjugha f'pakketti ghandhom 
japıplikaw 1-oghla prez:zijiet li gejjin: -

Kull Palçkett Kul! Pakkett 
ta' Ratal ta' t Ratal 

Lill-Bejjiegh bl-Imnut 20c9 10c5 

llcO Lill-Konsuma tur 2lc7 

3. S:kalora f'pakketti gıhandha tin­
biegn f'pakketti ta' nofs artal jew ta' 
ratal biss. 

Korporazzj oni 
Telemalta 

Telemalta 
Oorporation 

6th April, 1976. 

17. 3.76 

MAXIMUM PRICES OF CANARY 
SEED 

(Sale of Commodities (Control) 
Regulations, 1972 Regulations 3 and 4) 

Order No. 17 

The Director of Trade notifies that 
the ma•xi'mum prices at which canary 
seed may be sold, shall, until further 
Order, be as follows: -

,To Retailer per Bag 
of 50 kilos 

fM12.47,3 

To Consuımer 
Per Rotolo 

2!0ıc6 

2. In the case of locally-packed 
Canary Seed sold in packets the follow­
ing maximum prices shaıll apply: -

To Rıetailer 

To Consumer 

Per 1 Rotolo Per ~- Rotolo 
Packet Packet 

20c9 

2lc7 

10c5 

llcO 

3. Pre-packed canary seed shall be 
sold in packets of half-rotolo or one 
rotolo only. 
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4. L-ebda bejjiegtı bl-imnut ma 
g,tıandu jlbiegtı xi sıkalora f'pakıketti 
kemm-il darb3' fi-istess hin ma jkollux 
ukoll disponiıbıbli ghall-pubbliku skalo­
ra (mhıux f'pak:ketti) fi kwantitajiet mit­
luba mill-parruccani. 

5. L-Ordnijiet kollha ta' qabel li ma 
i·aqblux ma' ta' hawn fuq huma b'dan 
imhassrin safejn ghandhom x'jaqsmu 
ma' 1-iskalora. 

Is-6 ta' April, 1976. 

L-Ognla Prezz taz-Zejt ta' 1-Ikel 
Mhux Sussidjat 

(Regolamenti ta' l-1972 dwar il-Kontroıll 
tal-Bejgn ta' Oğgetti, Regolament 3) 

Ordni Nru. 18 
Id-Direttur tal-Kummerc igharraf illi 

1-oghla ;prezz 1i bih iz-Zejt ta' 1-Ikel 
mhıux sussidjat jista' jinbiegh bI-ingros­
sa u/jew bl-imnut ghandu, sakemm 
johroğ Ordni iehor, ikun kif ğej: -

Lid-Distributur ... 
To Distributor 
Lill-Bejjieıgh. bl-Imnut 
To Retailer 
Lill-Konsumatur ... 
Tıp Consumer 

L-Ordnijiet kollha ta' qabel li ma jaq­
blux ma' ta' hawn fuq huma b'dan im­
hassrin safejn ıghandhom x'jaqsmu 
maz-Zejt ta' 1-Ikel mhux sussidjat. 

L-ogıhla prezz bl-imnut taz-Zejt ta' 
1-Ikel razzjonat jibqa' kif kien bi 13c6 
kull flixkun ta' 216 uqija fiuwida. 

Is-6 ta' Ap.ril, 1976. 

K wotazzjonijiet gnal iHalib Magnqud 
tal-Bott 

Id-Direttur tal-Kuımmerc hıu:wa lest li 
jikkons11dra kwota.zz.jonijiet gnall-prov­
vista sa 5,0ıOO kaxxa ta' nalib maghqud 
tal-bott f'kaxxi ta' 48 bott ta' 14-il uqi­
ja (397 gram). 

2. Il..forniturıi· prospettivi ghandhom 
jaghtu 1-partikolaritajiet kollha ta' 1-oğ­
ğett o:ffert, jiğifieri: -
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4. No retai1ler shall seıll any pre­
packed canary seed unless at the same 
time he has also available to the pıublic 
canary s•eed (not pre-packed) in q uanti­
ties requested by customers. 

5. AlI previous Orders inconsistent 
with the aıbove are hereby repealed in 
so f.ar as they refer to canary seed. 

6th April, 1976. 

Maximmn Price of Unsubsidized 
Edible Oil 

(S'r!le of Commodities (Oontrol) 
Regulations, 1972, Regulation 3) 

Ord,er N o. 18 -. 
The Director of Trade notifies that 

the maximum price at which unsub­
sidized Edible -Oil may be sold by 
wholesale a.nd / or retail shall, unNI 
further order, be as follows: -

fMll0.22,6 kull barmil ta' 81 libibra 
fJMl0.22,6 per Maltese Barrel of 81 lbs. 
fMlı0.62,0 kull barmil ta' 81 ltbbra 
fıMI0.6.2,0 per Maltese Barrel of 81 lbs. 
2lc0 kıull fiıixkun ta' 26 uqija fluwida 
2lc0 per bottle of 26 fluid ozs. 

AH previous Orders inconsistent 
with the above are hereiby .repealed in 
so far as they ref er to unsubsidized 
Edible Oil. 

The maximum retail price of rationed 
Edible Oil remains unchanıged at 13ıc6 
per bot_tle of 26 fiuid ozs. 

6th April, 1976. 

Quotations for Sweetened Con.densed 
Milk 

The Director of Trade is prepared to 
consider quotations for the supıply of 
up to 5,0ıü.Q ·cartons of sweetened con­
densed milk in cartons of 48 x 14 ozs 
(397 gram) tins. 

2. Prospective suppliers should gıive 
full particu1ars of the commodity of­
fered, namely: -
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Kwalita; 
Pajjiz ta' origini; 
Tul ta' garanzija ta' kwalita; 
L-anqas kontenut ta' butterfat; 
Mille solids totali; 
Kwalita u satına tal-kaxxa wfata; 
Termini ta' hlas maghd.ud il-peri-

jodu ta' kreditu. 

3. Ghalkemm tigi lrnnsi·drata tagh­
bija konv.enzjonali tinghata preferenza 
lil tag:hlhija bil-côntainers. 

4. 11-kwotazzjonijiet ghandhom iku­
nu netti u ghandhom jintbaghtu CIF 
Malta (Liner Terms). 

5. 11-halib ghandu jigi importat di­
rett mill-Korporazz,joni ıghal Zvilupp 
ta' Malta u min jietıu 1-offerta biex jis­
supplixxi jlkun mehtieg 1i jidhol fi 
ftehim mal-Korporazzjoni g11al Zvilupıp 
ta' Malta li jirregola 1-kondizzjonijiıet 
ghall-provvista u t-tqassim ta' tıalib ma­
tıul il-perijodu ta' kuntratt. 

6. 11-Korporazzjoni gtıal Zviluıpp ta' 
Malta zZümm ukoll id-dritt li tidhol fi 
ftehim mad-Distrföuturi dıwar it-tqas­
sim tal~halib matul il-perijodu tal­
kuntratt. 

7. 11-kwotaz.zjonijiet ghandhom 
ikoprıu 1-perijodu 15 ta' Mejju, 1976 -
31 ta' Marzu, 1977, u 1-halib ghandu ji­
gi impo.rtat f'konsenjıi zghar skond il­
htigiet. 

8. ll-k1wotazzjonijiet li ghandhom 
iıkunu validi g!hal ta' 1-anqas gimgha, 
ghandhom jintbaghtu f'envelopes magh­
luqa u markati "Malib Maghqud tal­
Bott" u ghandhom jintefghu fil-Kaxxa 
ta' 1-0fferti fit-Taqsima tal-Licenzi tad­
Dipartiment tal-Kunımerc (2, Triq il­
Kavalier, Valletta) mhux aktar tard 
nıinn nofa in-nhar ta' nhar 1-Erbgna, it-
28 ta' April, 1976. 

9. Aktar taghrif jista' j<inkis·eb mit­
Taqsima tal-Kummerc tal-Korporazzjo­
nıi gfiıaıl Zvilliuıpıp ta' ıMa;fta (Tel:21431/4). 

10. Id-Direttur tal-Kurnmerc iZümm 
id-dritt:-

(a) li jaqsam il-kwantita mehtiega 
bejn tnejn jew aktar li jaghmlu offer­
ti; UI 

(b) li jıirrofta xi watıda jew il-kwo­
tazzjonijiet 'kollha 1i jaslulu. 

Is"6 ta' April, 1976. 

l Gazzetta ta1-Gvern t:a' Malta 

Brand; 
Country of origin; 
Duration of guarantee of quality; 
Minimum butterfat content; 
Total milk solids; 
Type and strength of carton used; 
Terms 0ıf payment including credit 

period. 

3. Althouıgh shipment as conven­
tional cargo will be considered, pre­
ference will be given to containerized 
cargo. 

4. Quotations shall be net and 
shall be suıbmitted CIF Malta (Liner 
Terms). 

5. The rnilk shall be imported direct 
by the Malta Development Corporation 
and the success.ful tendering supplier 
shall be required to en ter into an agree­
nıent with the Malta Development 
CJrporation regulating the conditions 
for the supply and scheduling of milk 
throughout the contract period. 

6. The Malta Development Cor­
poration shall also reserve the right to 
enter into an agreement with Distribu­
tors relating the distribution of the 
milk throuıghout the contract period. 

7. The quotations are to cover the 
period 15th May, 1976 3lst March, 
1977, and the milk would be imported 
in small consignments according to re­
qıuirenı en ts. 

8. Quotations which should be va­
lid for at least one week, should be 
submitted in sealed envelopes marked 
"Sweetened Condensed Milk" and are 
to be placed in the Tender Box at the 
Licensing Division of the Department 
of Trade (2, Cavalier Street, Valletta) 
not later than noon on Wednesday, 
28th April, 1976. 

9. Further information may be ob­
tained from the Co)llmercial Division 
of the Malta Development Corporation 
(Tel: 21431!4). 

10. The Director of Trade reserves 
the right:-

(a) to divide the quantity re­
quired among two or more tender­
ers; and 

Qb) to reject any or all quotations 
received. 

6th April, 19'76. 
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ATT TA' L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA' L-IMPIEG 
(ATT NRU. XI TA' L-1952) 

Avviz dwar il·ltsieb biex issir Ordni tal-Kunsill tal-Palgi biex jibdel il·qasam 
tal-hidma tal-Kunsill tal-Pagi ghall-fodustriji ta' l-Armar -ı-::ıt-Trasport, ta'l·MetaH 

u Iı:ıdustriji li jagnmlu maghhom 

Skond id-disposizzjonijiet ta' 1-artikolu 5 ta' 1-Att ta' 1-1952 li Jirrecrola 1-Kon­
dizzjonijiet ta' 1-Impieg, il-Ministru tax-Xogliol, lmpiegi u Sigurta bi hs~bha tagh­
mel 1-0rdni kif jinsab fi-Iskeda ta' hawn taht biex ibiddel il-qasam tal-hidma tal­
Kunsill tal-Pagi ghall-Industriji ta' 1-Armar tat-Trasport, tal-Metall u Industrij.i li 
jagl'imlu maghhom imwaqqaf permezz ta' 1-0rdni tal-Kunsill tal-Pagi ghall-Industriji 
ta' 1-Armar tat-Trasport, tal-Metal! u Industriji li jaghmlu magnhom ta' 1-1953. 

Kull min ikollu oggezzjoni gnall-abbozz ta' 1-0rdni jista' jibgnat 1-oggezzjoni 
1tıi,eıg~ıu !bıil~ıniktub bi'e'x taısal lHl-<Mfoistrıu mhux aıktar taü·d mis-27 ta' A:pıri1, 1976, 
fejn igtiid:-

(a) ir-ragunijiet speCifici ta' oggezzjoni, u 
(b) in-nuqqas, iz-zidiet jew tibdiliet li jissuggerixxi li ghandhom issir :fl­

Ordni. 

Is-6 ta' April, 1976. 

SKEDA 

ATT TA' L-1952 U JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET 
TA' L-IMPIEG 

Ordni ta' 1-1976 li Jemenda 1-0rdni tal-Kunsm tal-Pagi 
gnaH-Industriji ta' 1-Amıar tat-Trasport, tal-Metali u Industriji li 

jaghmlu malgnhom 

BIS-SAMJ=JA ta11-poteri moghtijin bl-artikolu 5 ta' 1-Att ta' 1-1952 
li Jirregola J-Kondizzjonijiet ta' 1-Impieg, il-Ministru tax-Xognol, Im­
piegi u Sigurta ghamılet '1-ordni 1i gej : -

1. Dan 1-ordni jista' jissejjah 1-0rdni ta' 1-1976 li Jemenda 1-0r- Titoıu. 
dni tal-Kunsill tal-Pagi ghaH-Industriji ta' 1-Armar tat-Trasport, tal­
Metal'l u Industriji 1i jagnımlu maglihom u ghandu jinqara u jiftiehem 
haga walida ma' 1-0rdni ta' 11-1953 tal'-KunsiU ta'l-Pagi gnall-Industriji 
ta' 1-Armar tat-Trasport, tal..:MetaU u Industriji li jaghmlu maghhom, 
hawnhekk izjed 'il quddiem imsejjah ",1-ordni principali". 

2. Il·kıliem "msiemer, viti, eappetti, oğğetti ta' 1-alUıminju, d 

crown corks," 1i hemm fis~sub-paragrafu (a) tal-paragrafu 2 ta' 1-ordni [_em;~~r:fu 
2 

principali ghandhom jithaı::;sru. t1?aı-ordni 
principali. 
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952 
(ACT NO. Xl OF 1952) 

Notice of Intention to ınake a Wages Council Order to vary the field of operation 
of the Transport Equipment, Metal and AUied Industries Waıges Council 

In accordance with the provisions of section 5 of the Conditions of Employ­
ment (Regulation) Act, 1952, the Minister of Labour, Employment and Welfare 
intends to make the Order contained in the Schedule hereto to vary the field of 
operation of the Transport Equipment, Metal and Allied lndustries Wages Council 
established by the Transport Equipment, Metal and Allied Industries Wages Coun­
cü Order, 1953. 

Any person having objection to the draft Order may make his objection in 
writing so aıs tıo reacih the Mi:n:iıster not laıter tfuan the 27t'h Aprıil, 1976, statinıg:-

(a) any specific grounds of objection; and 
(b) any omissions, additions, or modifications that it is suggested should 

be made in the Order. 

6th April, 1976. 

Citation. 

Amends 
paragraph 2 
of the 
principal 
order. 

SCHEDULE 

CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952 

Transport Equipment, Metal and Allied Industries Wages Council 
(Amendment) Order, 1976 

IN exercise of the powers conferred by section 5 of the Condi­
tions of Employment (Regulation) Act, 1952 the Minister of Labour, 
Bmployment and Welfare has made the following or.der :-

1. This order may be cited as the Transport Equipment, Metal 
and A'füied Indıustries Wages Council (Amendment) Order, 1976, and 
shall be construed as one with the Transport Equipment, Metai and 
Allied Industries Wages Counci1 Qr,der, 1953, hereinafter referred to 
as "the principal order". 

2. The words "nails, seırews, ıhinges, a1uminium ware, crown 
corks," in sub-paragraph (a )of para:grap1ı 2 of the principal order 
shall be deleted. 
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UFFICCJU TAT-TE:ZOR 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti javia illi: --

Jistg!'m jiııfüag!Hu offeı-ıi .maglfüıqin ,,a!-10.00 a.ın. 

tal-HAMIS, it-8 ta' Apı-il, 1976, gtı.al:-

A vv iz Nru. 227. Provvista ta' pilloli 
u mustardini. 

Avviz Nru. 228. Provvista ta' tagh­
mir mediku u tal-kirurgija. 

Avviz Nru. 229. Provvista ta' ossiğe­
nu u gass mediku. 

Avviz Nru. 230. Provvista ta' siringi 
disposable. 

Avviz Nru. 231. Provvista ta' peduni. 
Avviz Nru. 291. Provvista ta' tabakk 

u libretti. 

Jistghu jiııtbag!Uu offorti magn!uqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-12 ta' April, 1976, gbal:-

A vviz Nru. 215. Provvista ta' deter­
gent gnal ippasturizzar. 

Avviz Nru. 285. Provvista ta' enamel 
paint u wıdercoat. 

Avviz Nru. 185. Provvista ta' tele­
printers. 

Avviz Nru. 298. Provvista ta' melh 
ohxon. 

Jlstgfüı jiııföa1:lUu offerti magMııqin sal-Hl.Ol) a.m. 
t'.1!-MA!\US, il-15 fa' April, 1976, gllal:-

A vvi~ Nru. 307. Xog:fılijiet ta' madum 
fl-Is:ptar San Vincenz de Paule. 

Avviz Nru. 308. Xognlijiet ta' 1-ilma u 
elettriku fıl-Housing Estate ta' 1-Imsida ! 
Gzira. 

Avviz Nru. 309. Xognlijiet ta' 1-injam 
fıi-Housing Estate ta' Mal Kirkop -­
Suh-Kuntratt :Nru. 3. 

Avviz Nru. 310. Xoghlijiet ta' trinek 
fi Triq Zonq or u toroq vicin f'Wied il­
Gtı a jn. (Stima: fM7,060). 

Avviz Nrıu. 311. Xog;}1Jijiet ta' 1-irham 
fü-Hmising Estate ta' Maz-Zebbug -
Fazi n Sub-Kuntratt Nru. 5. 

Avviz Nru. 312. Xoghlijiet ta' 1-ilma 
u elettriku fiI-Housing Estate ta' Santa 
Lucia. 

Avviz Nru. 313. Xogtılijiet ta' 1-irham 
fil-Hozısing Estate ta' Maz-Zabbar -
Fa?i III - Sub-Kuntratt Nru. 5. 

Avviz Nru. 314. Thaffir ta' mini, spie­
ri u qtugh ta' blat f'Maz-Zabbar. (Stima 
fM18,248). 

Avviz Nru. 315. Kiri ta' tliet vetturi 
gnall-gbir taz-zibel. 

1029 

THE TREASURY 

The Accountant General and Direc­
tor of Contracts notifies that: -

Seaied teıu!ers wm be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, Stlı Apı:il, 1976, for:-

Ad vt. No. 227. Supply of pills and 
tablets. 

Advt. No. 228. Supply of medical and 
surgical equipment. 

Advt. No. 229. Supply of medical 
oxygen and gas. 

Advt. No. 230. Supply of disposable 
syringes. 

Advt. No. 231. Supply of socks. 
Advt. No. 291. Supply of tobacco and 

paper macaroons. 

Se::ıl!'cl teııders wiU be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, APIUL 12, 1976, for:-

Ad vt. No. 215. Supply of pasteuriser 
detergent. 

Advt. No. 285. Supply of enamel 
paint and undercoat. 

Advt. No. 185. Supply of teleprinters. 

Advt. No. 298. Supply of coarse salt. 

Scaled temfors will be reccived rıp to 10 a.m. on 
THURSDA Y, April 15, 1976, for:-

Ad vt. No. 307. Tiling works at St 
Vincent de Paule Hospital. 

Advt. No. 308. Plumbing and elec­
tricity works at Msida / Gzira Housing 
Estate. 

Advt. No. 309. J oıinery wor:ks at Kir­
kop Housing Estate - Sub-Contract 3. 

Advt. No. 310. Trenching works at 
Zonqor Street and nearıby streets at 
Marsascala. (Estimate fM7,060). 

Advt. No. 311. Marble works at 
Zebbuğ Housing Estate - Phase II -
Sub-Contract No. 5. 

Advt. No 312. Plumbing and electri­
city works at Santa Lucia Housing 
Estate. 

Advt. No. 313. Marble works at Zab­
bar Housing Estate - Phase III - Sub­
Contract No. 5. 

Advt. No. 314. Driving galleries, 
sinking shafts and rock cutting at Zab­
bar (Estimate :EM18,248). 

Advt. No. 315. Hire of three refuse 
collection vehicles. 
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Avviz Nru. 316. Kisi, ece., fıl-Housing 
Estate ta' naz-Zabbar - Fazi III -­
Sub-Kuntratt Nru. 4. 

Avviz Nru. 317. Xoghlijiet ta' 1-ilma u 
elettriku fıl-H ousing Estate ta' Maz­
Zabbar - Fazi I - Sub-Kuntratt Nru. 
1. 

Avviz Nru. 318. Provvista ta' kaxxi 
ta' 1-injam gnall-hut. 

Jistgliu jintbagôtu offerti maghlilqin sal-10.00 a.m. 
tat-TNEJN, id-19 ta' April, 1976, gfial:-

A vviz Nru. 240. Provvista ta' tagh­
mir gnaz-zebagh bI-ispray. 

Avviz Nru. 286. Provvista ta' karret­
ti, pali, bqaqen, ece. 

Avviz Nru. 287. Provvista ta' sinks 
ghall-kcina. 

Avviz Nru. 294. Provvista ta' karta 
hadra tad-duplicator. 

Jistghu jintbagbtu offertl maılfüııqhı. sal-10.H 11.11111. 

tal-flAM.l'S, it-22 ta' April, 1976, g!ial:-

A vviz N ru. 254. Provvista ta' stru­
menti tal-ortopedija. 

Avviz Nru. 255. Provvista ta' muturi. 

Avviz Nru. 299. Provvista ta' mwie­
zen. 

Avviz Nru. 300. Provvista ta' fibre 
building board. 

Jistgfiu jintbaglitu offerti maghluqin sal-10 a.m. 
tat-Ti'l.TEJN, is-26 ta' April, 1976, glial:-

A vviz Nru. 288. Provvista ta' tagh­
mir tas-smiegtı. 

Avviz Nru. 289. Provvista ta' X-Ray 
chemicals. 

Avviz Nru. 293. Xiri ta' dinghy tal­
lastiku li jintefatı, oııtboard motor u 
radio sets. 

Jistgliu jintbaglitu offerti maghluqin sal-10.00 a.m. 
tal-HAMIS, id-29 ta' April, 1976, gli.al:-

A vviz Nru. 319. Provvista ta' staınp 
pads. 

Avviz Nru. 320. Provvista ta' karta 
bajda superjuri. 

Jistı:ıl'lu jintbagbtu offerti magl'lluqin ııaJ..111.H a.m. 
tal-HAMIS, is-6 ta' Mejju, 1976, gbal:-

A vviz Nru. 301. Provvista ta' injez­
zjonijiet. 

Avviz Nru. 302. Provvista ta' tagh­
mir ldrurgiku gtıaU-isptar. 
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Advt. No. 316. Plastering, ete., at 
Zabbar Housing Estate - Phase III -
Sub-Contraet No. 4. 

Advt. No. 317. Plumbing and electri­
eity works at Zebbug Housing Estate -
Phase I - Sub-Contraet No. 1. 

Advt. No. 318. Supply of wooden fish 
boxes. 

Sealed teı:ıders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, April 19, 1976, for:-

Advt. No. 24D. Supply of spray­
painting equipment. 

Advt. No. 286. Supply of wheel­
barrows, shovels, piekaxes, ete. 

Advt. No. 287. Supply of domestic 
kitehen sinks. 

Advt. No. 294. Supıply of green dup­
lieator paper. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, April 22, 1976, for:-

Ad vt. No. 254. Supply of orthopaedie 
applianees. 

Advt. No. 255. Supply of motor 
cycles. 

Advt. No. 299. Supply of weighing 
maehines. 

Advt. No. 300. Supply of frbre build­
ing board. 

Seaied tenılers will be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, April 26, 1976, for:-

Advt. No. 288. Supply of hearing 
aids. 

Advt. No. 289. Supply of X-Ray 
ehemicals. 

Advt. No. 293. Purehase of inflat­
abl:e rubber dinghy, oufboard motor 
and radio sets. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y ,April 29, 1976, for:-

Ad vt. No 319. Supply of stamp pads. 

Advt No. 320. Supply of white 
superior paper. 

Sealed tenriers wm be received up to 111 a.m. on 
THURSDA Y, May 6, 1976, for:-

Ad vt. No. 301. Supply of injeetions. 

Advt. No. 302. Supply of surgieal hos­
pital equipment, 
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Jistgim jintbagliru otl'erti maghJuqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, 1-10 ta' Mejju, 1976, glial:-

A vviz Nru. 295. Provvista ta' apparat 
tal-anestetika. 

Avviz Nru. 296. Provvista ta' infant 
resuscitation unit. 

Avviz Nru. 297. Provvista ta' oxygen 
air mixers. 

Avviz Nru. 304. Provvista ta' farma­
cewtiCi. 
Jistgliu jintbagntıı olferti magtılııqiu sal-10.00 a.m. 

tal-HAMIS, it-13 ta' Mejju, 1976, gbal:­

Avviz Nru. 303. Provvista ta' siğilli ta' 
1-alumin j u gn az-zalzett. 

Avviz Nru. 321. Provvista ta' fanali 
ghall-Mina Nru. 1 ghall-Ajruport ta' Mal 
Luıqa. (Id-dokumenti ta' 1-offerta -
25c il-wafida). 

Avviz Nru. 322. Provvista ta' arloggi 
gnall-progett ta' 1-Ajruport ta' flal 
Luqa. 

Avviz Nru. 323. Provvista ta' pillo1i u 
mustardini (Nru. 2). 

Avviz Nru. 324. Provvista ta dispos­
able enema bags. 

.Yistgflu jintbaı;:lltu o~eni maglı!uqiıı sal-lO ::ı.m. 

t:ıt-TNEJN, is-17 ta' Mejju, 1976, gllal:-

A vviz Nru. 305. Provvista ta' oil clis­
persant. 

Avviz Nru. 306. Provvista ta' lbies 
tal-mili tar. 

Offerti gnandhom isiru biss fuq il­
formola preskritta li, flimkien mal-kon­
dizzjonijiet u dokumenti oli.ra ri1evanti, 
jistgnu jinkisbu mill-Ufficcju tat-Tezor, 
il-Furjana, f'kull gurnata tax-xognol 
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1976. 

DIPARTIMENT TAD-DWANA 
Provvista ta' Brieret ta' 1-Uniformi 
Sa:l-10.00 a.m. ta' nhar it-Tlieta, 1-20 

ta' April, 1976, il-Kontrollur tad-Dwana 
jHqa' offerti maghluqin gnaH-provvista 
ta' Brieret ta' '1-Uniformi gnaH-impje­
gaü tad-Dwana. 

L-offerti, li ghandhom ilzunu f'enve­
lopes rnagtıluqin, immarkati b'mod car 
"Offerti Brieret ta' 1-Uniformi" 
ghandhom jintefgtıu fil-kaxxa ta' l·offer­
ti tad-Dipartiment fit-Taqsima tal-Kon­
tijİ'et, Id-Dwana, ix-Xatt, Val'letta. 

Id-dokumenti ta' 1-offerta jistgl'iu jin­
kisbu mit-Taqsima tal-Kontijiet, id­
Dwana, Valletta, matul il-l'iinijiet ta' 1-
ufficcju. 

Is-6 ta' April, 1976. 
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Sealcd tenclers wm be received up to 10 ıı.m.. on 
MONDA Y, May 10, 1976, for:-

Advt. No. 295. Supply of anaesthetic 
apparata. 

Advt. No. 296. Supply of infant re­
suscitation unit. 

Advt. No. 297. Supply of oxygen air 
mixers. 

Advt. No. 304. Supply of pharma­
ceuticals. 
Sealed tendeırs will be received up to 10 a.m. on 

THURSDA Y, May 13, 1976, for:-

Ad vt. No. 303. Supply of aluminium 
seals for sausages. 

Advt. No. 321. Supply of lanterns for 
Tunnel 1 of Luqa Airport. (Tender do­
cuments - 25c each). 

Advt. No. 322. Supply of time 
switches for Luqa Airport Project. 

Advt. No. 323. Supply of pills and 
tablets (No. 2). 

Advt. No. 324. Supply of disposable 
enema bags. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

MONDAY, May 17, 1976, for:-

Advt. No. 305. Supply of oil disper­
sant. 

Advt. No. 306. Supply of military 
clothing. 

Tencters should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and otber docu­
rrıents, are obtained on appJication at 
the Treasury, Floriana, on any working 
day between 8.30 a.m. and noon. 

6th April, 1976. 

CUSTOMS DEPARTMENT 
Supply of Uniform Caps 

Sea'led tenders for the supply of 
Uniform Caps to Customs personnel 
will be received by the ComptrnNer of 
Custonıs up to 10.00 a.m. of Tuesday, 
20th April, 1976. 

Tenders. which are to be enclosed in 
sealed env'elopes, clearly marked "Ten­
ders Uniform Caps" are to be drop­
ped in the Departmental tender-box at 
the Accounts Section, Custom House, 
Mzı.ıir:ıa, VaHetta. 

Tender documents are obtainable 
from the Accounts Section, Custom 
House, Valletta, during office hours. 

6th April, 1976. 
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DIPARTIMENT TA' L-ART 

Il-Kurnmissarju ta' 1-Art igharraf 
illi:-

Jistghu jintbaglitu ofl'erti magllıluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, i~-ll ta' Aı;ıı:il, 1976, gfüd:-

A vviz Nru. 103. Kiri tal-garage Nru. 
5 f'Area 22, Housing Estate ta' Giorni, 
San Giljan. 

Avviz Nru. 104. Kiri tal-garage Nru. 
l, Housing Estate, is-Siggiewi. 

Avviz Nru. 105. Kiri tal-garage Nru. 
26, Housing Estate, is-Siggiewi. 

Avviz Nru. 106. Kiri tal-Posta tas­
Suq Nru. 16, is-Suq ta' Birkirkara. 

Avviz Nru. 107. Kiri tal-mahzen Nru. 
22, Triq il-Gdida, Mal Luqa. 

Avviz Nru. 108. Kiri tal-hanut Nru. 
84, it-Telgna ta' Liesse, Valletta. 

Jistgl'iu jiı:ıtbaglitu offerti maglihıqin sııııi-10 a.m. 
tııl-HAMIS, il-15 ta' ApriJ, 1976, gi'lal:-

A vvi z Nru. 109. Kiri tal-garage Nru. 3, 
f'Area 22, fıl-Housing Estate Ta' 
Giorni, San Giljan. 

Avviz Nru. 110. Kiri tal-garage Nru. 4, 
fıl-Housing Estate, Maz-Zebbug. 

Avviz Nru. 111. Kiri tal-hanut Nru. 1 
fıl-Housing Estate, Haz-Zebbug. ' 

Avviz Nru. 112. Kiri tal-mahzen 
Nru. 6 (li qieghed taht Plot 126) fil­
Housing Estate, iz-Zurrieq. 

Avviz Nru. 113. Kiri tal-nanut Nru. l 
fi Triq 1-Arcisqof, Valletta (fejn qabel 
kien hrmm il-Kullegg ta' Flores). 

Avviz Nru. 114. Kiri tal-hanut Nru. 2 
fi Triq 1-Arcisqof, Valletta (fejn qabel 
lden hemm il-Kullegg ta' Flores). 

Avviz Nru. ll5. Kiri tal-hanut Nru. 3 
fi Triq 1-Arcisqof, Valletta (fejn qabel 
kien hemm il-Ku11egg ta' Flores). 

.Tistgllu jiııtbag!Hu offoı:ti magtıluqin sal-10 a.m. 
tıd~HAMIS, it-22 ta' Apı:il, 1976, glial:-

A vviz Nru. ll6. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-1, Nru. 5, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 117. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-1, Nru. 6, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 118. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-1, Nru. 9, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 119. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-1, Nru. 10, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
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LAND DEPARTMENT 

The Commissioner of Land notifies 
that=-

Sealed tcııders wm be reeeived up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, !lfü April, 1976, for:-

Ad vt. No. 103. Lease of garage No. 5, 
Area 22, Ta' Giorni Housing Estate, St 
Julian's. 

Advt. No. 104. Lease of garage No. 1, 
Housing Estate, Siggiewi. 

Advt. No. 105. Lease of garage No. 
26, Housing Estate, Siggiewi. 

Advt. No. 106. Lease of Market Stall 
No. 16, Birkirkara Market. 

Advt. No. 107. Lease of Store No. 22, 
New Street, Luqa. 

Advt. No. 108. Lease of Shop No. 84, 
Liesse Hill, Valletta. 

Sealed tem!ers wm be reeeived up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, 15tlı April, 1976, for:-

Ad vt. No. 109. Lease of garage No 3, 
Area 22, Ta' Giorni Housing Estate, St 
Julian's. 

Advt. No. 110. Lease of garage No. 4, 
Housing Estate, Zebbuğ. 

Advt. No. lll. Lease of shop No. l, 
Housing Estate, Zebbug. 

Advt. No. 112. Lease of store No. 6 
(underlying Plot 126), Housing Estate, 
Zurrieq. 

Advt. No. 113. Lease of shop No. l, 
Archbishop Street, Va11etta (formerly 
Flores College). 

Advt. No. 114. Lease of shop No. 2, 
Archbishop Street, Valletta (formerly 
Flores Co11ege). 

Advt. No. 115. Lease of shop No. 3 
Archbishop Street, Valletta (formerly 
Flores College) . 

Se:ıı!ed tenders wm be reeeived up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, 22nd April, 1976, for:­

Advt. No. 116. Lease of garage, Row 
E-1, No. 5, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 117. Lease of garage, Row 
, N o. 6, Ta' Paris Housing Estate, 

Birkirkara. 
Advt. N o. 118. Lease of garage, Row 

E-1, No. 9, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 119. Lease of garage, Row 
E-1, No. 10, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 



Is-6 ta' April, 1976] 

Avviz Nru. 120. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 5, fıI-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 121. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 6, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 122. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 7, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 123. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 8, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

A vviz Nru. 124. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 5, fil-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 125. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 6, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 126. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 11, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

A vviz Nru. 127. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 12, fı!-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 128. Kiri ta' garage, 
Ringiela B, Nru. 3, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 

Avviz Nru. 129. Kiri taI-garage Nru. 
12, fıl-Housiııg Estate, Hal Lija. 

Avviz Nru. J 30. Kiri tal-garage Nru. 
16, fıl-Housing Estate, Mal Lija. 

Avviz Nru. 131. Kiri taI-garage Nru. 
8, fıl-Housing Estate, iz-Zurrieq. 

Avviz Nru. 132. Kiri tal-hanut Nru. 
4 fi Blokk C, fıl-Housing Estate, Haz­
Zabbar. 

Avviz Nru. 133. Kiri taI-garage Nru. 
22 fi Biokk E, fıl-Housing Estate (Fazi 
I) San Gwann. 

A vviz Nru. 134. Kiri taI-garage Nru. 
43, fıl-Housing Estate, Maz-Zabbar. 

L-off erti ghandhom isiru biss fuq il­
formoli preskritti, li fiirnkien mal-kon­
dizzjonijiet relevanti u dokurnenti ohra, 
jistgnu jinkisbu, jekk wiened japplika 
ghalihom, fl-Uffü':cju ta' 1-Art, Beltis­
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1976. 
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Advt. No. 120. Lease of garage, Row 
E-2, No. 5, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 121. Lease of garage, Row 
E-2, No. 6, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 122. Lease of garage, Row 
E-2, No. 7, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 123. Lease of garage, Row 
E-2, No. 8, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 124. Lease of garage, Row 
E-3, No. 5, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 125. Lease of garage, Row 
E-3, No. 6, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 126. Lease of garage, Row 
E-3, No. 11, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 127. Lease of garage, Row 
E-3, No. 12, Ta' Parls Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 128. Lease of garage, Row 
B, No. 3, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 129. Lease of garage No. 
12, Housing Estate, Lija. 

Advt. No. 130. Lease of garage No. 
16, Housing Estate, Lija. 

Advt. No. 131. Lease of garage No. 8, 
Housing Estate, Zurrieq. 

Advt. No. 132. Lease of shop No. 4, 
Block C, Housing Estate, Zabbar. 

Advt. No. 133. Lease of garage No. 
22, Block Housing Estate (Phase I), 
San Gwann. 

Advt. No. 134. Lease of garage No. 
43, Housing Estate, Zabbar. 

Tenders should be made only on the 
prescribed forms, which together with 
the relevant conditions and other do­
cuments, are obtainable on application 
at the Land Office, Beltissebh, on any 
working day between 8.30 a.m. and 
noon. 

6th April, 1976. 
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BORD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

Ic-C hairman igharraf illi: -

Sal-11.00 a.m. tal-Hamis, it-8 ta' 
April, 1976, jintlaqghu offerti /kwotaz· 
zjonijiet magti.hıqin gtıaH-provvista u 
konsenja ta':-

A vviz Nru. 17 /76. Tee-Joint jew 
Breeches Type Boxes gnal llKV Alum. 
Cable. 

Kwot. Nru. 29 /76: Lead Seals. 
Kwot. Nru. 27 /76. Twapet Bojod 

tal-Gnazel. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-!-:famis, il-15 
ta' April, 1976, jintlaqgnu kwotazzjoni­
jiet magnhıqin gnaU-provvista u konsen­
ja ta':-

Kwot. Nru. 28 /76. Brass Set Screws. 
Kwot. Nru. 30176: HRC Fuse Links 

u Fuse Links. 
T/ADV/4/76. Flagstones. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Hamis, it-22 
ta' April, 1976, jintlaqgliu kwotazzjoni­
jiet magfiluqin gnall-provvista u kon­
senja ta':-

Kwot. Nru. 32176: Glazed Brown 
porcelain insulators gnal uiu fi 3 phase, 
50 Hz, llkV. 

Kwot. Nru. 33176: Grip tight joint· 
ing sleeves. 

Kwot. Nru. 35/76: Solder type 
tinned copper tubular lug sockets. 

Kwot. Nru. 36 /76: Earth leakage cir­
cuit breaker. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Hamis, id-29 
ta' April, 1976, jintlaqgnu offerti magn­
luqin gnall·provvista u konsenja ta':-

A vv iz Nru. 19 /76: Heat Resisting 
Pipes, ece. 

Il-formoli ta' 1-offerta, kwotazzjoni­
jiet u kull informazzjoni onra jistgnu 
jinkisbu mill-Bord ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, Ufficcju Centrali ta' 1-Amminis­
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, 
f'kull ğurnata tax-xognol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

Is-6 ta' April, 1976. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

MALTA ELECTRICITY BOARD 

The Chairman notifies that: --

Sealed ten ders/ quotations will be re· 
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday, 
8th April, 1976, for the supply and de­
livery of:-

Advt. No. 17 /76. Tee-Joint or 
Breeches Type Boxes for llKV Alum. 
Cable. 

Quot. No. 29176: Lead Seals. 
Quot. No. 27 /?6. White Linen Rags. 

Sealed quotations will be received up 
to 11.00 a.m. on Thursday, 15th April, 
1976, for the supply and delivery of:-

Quot. No. 28 /76. Brass Set Screws. 
Quot. No. 30176: HRC Fuse Links 

and Fuse Links. 
T / ADV / 4 /76. Flagstones. 

Sealed quotation~ wiU be received up 
to 11.00 a.m. on Thursday, 22nd April, 
1976, for the supply and delivery of:-

Quot. No. 32 /76: Glazed Brown por­
celain insulators for use in a 3 phase, 
50Hz, llkV. 

Quot. No. 33/76: Grip tight jointing 
sleeves. 

Quot. No. 35176: Solder type tinned 
tubular lug sockets. 

Quot. No. 36/76: Earth leakage cir­
cuit breaker. 

Sealed quotations will be received up 
to 11.00 a.m. on Thursday, 29th April, 
1976, for the supply and delivery of:-

Advt. No. 19 /76: Heat Resisting 
Pipes, ete. 

Forms of tenders, quotations and 
any further information may be 
obtained from the Malta Electricity 
Board, Central Administration Office, 
Church Wharf, Marsa, on any working 
day between the hours of 8.30 a.m. and 
noon. 

6th April, 1976. 



İs-6 ta' April, 1976_1 

KORPORAZZJONI GMAL ZVILUPP 
TA' MALTA 

IC-C hairınan, Korporazzj oni glial Zvi­
l u pıp ta' Malta, ignarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta' nhar 1-Erbgha, 1-14 
ta' A!pril, 1976, f'dan 1-ufficcju jintlaq­
gnu offerti maglilıuıqin ghal: -

Avviz Nru. MIDC/fö. Ttıaffir ta' gib­
jun gnall-ilma fil~fabihrika Bl9, Indus­
trial Estate, Bule!bel (Stima ial-valur: 
fMl,IOO). 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull tagtırif 
iehor .jist:ghu jinkisbu mill-Korporazzjo­
ni ghal Zvilupp ta' Malta, Taqsima 
Teknika, Development House, Triq 
Sant'Anna, il-Furjana, f'kull gurnata 
tax-xoghol matul il-hinijiet ta' 1-ufficcju. 

Is-6 ta' April, 1976. 

]MPRIZA G:RALL-BEJGM 
TAL~MALIB 

Id-data ta' 1-egnluq gnall-Offerta Nru. 
5 ! 76 Liquid Anhydrdus Ammonia 
- gnandha tkun il-Gimgha, it-30 ta' 
April, 1976, u mhux il-Gimgha, id-29 
ta' April, 197,6, kif murija fil-Gazzetta 
tal-Gvern tas-26 ta' Marzu, 1976. 

Is-6 ta' April, 1976. 
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MALTA DEVELOPMENT 

CORPORATION 

The Chairman, Malta Development 
Cmporation, notifies that: -

Sealed tenders will be received at 
this office up to 11.00 a.m. on Wednes­
day, 14tlı April, 197,6, for: -

Advt. No. MDC/05. Excavation for 
water reservoir at factory Bl9, Indus­
trial Es,tate, Bulebel (Estimated value: 
fMl,100). 

Forıns of tender and further informa­
tion may be obtained from the Malta 
Developınent Corporation, Technical 
Division, Development House, St Anne 
S,treet, Floriana, on any worıking day 
during office hours. 

6th April, 1976. 

MILK MARKETING 
UNDERTAKING 

The closing date for Tender No. 
5 /76 - Liquid Anhydrous Ammonia 
- should be Friday, 3üth April, 1976 
and not Friday, 29th April, 1976, as 
shown in Government Gazette of the 
26th March, 1976. 

6th April, 1976. 

Avviz tas-Societajiet Kummercjali - Commercial Partnerships Notice 

Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 
1-1962 dwar Socjetajiet Kummercjali, qed jigi 
mgharraf li fil-31 ta' Marzu, 1976, Robbis Indus­
trial Services Limited ta' Busuttil Buildings, St 
Venera Square, St. Venera, ikkonsenjat kopja ta' 
ri2:oluzzjoni straordinarja ghal tnaqqis fil-kapital. 

Dawk kollha nteressati huma nfurmati Ii jekk 
ma ssirx oppozizzjoni skond il-ligi, ir-ri:Zoluzzjoni 
tibda ssetıh tliet xhur wara 1-pubblikazzjoni ta' 
dan 1-avviz. 

Registru tas-Socjetajiet, illum, il-31 ta' Marzu, 
1976. 

V. E. MIFSUD, 
Reğistratur tas-Socjetajiet. 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962, it is notified that 
on the 3 lst March, 1976, Robbis Industrial Ser­
vices Limited, of Busuttil Buildings, St Venera 
Square, St Venera, delivered a copy of an axtra­
ordinary resolution for a reduction in capital. 

Ali those interested are being informed that un­
less objection is lodged in terms of law, the reso-
1 ution shall become effective three months after 
tlıe publication of this notice. 

Registry of Partnerships, this 31st day of 
March, 1976. 

V. E. MIFSUD, 
Registrar of Partnershipa. 
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AVVIZI TAL-QORTI - COURT NOTICES 

lkun jaf kultıadd illi b'digriet moghti llum 
mis-Sekond' Awla tal-Qorti Civili fuq rikors ta' 
Helen armla minn Nicholas Camilleri, gew 
INTERDETTI mill-atti kollha tal-tıajja civili, 
ghall-finijiet u effetti kollha tal-ligi, HELENA, 
xebba, u NICHOLAS, guvni, ahwa tewmin 
CAMILLERi, ulicd il-mejjet Nicholas u Helen 
nee Ricca, imwieldin tas-Sliema u joqog!'ıdu 
Gwardamangia, ta' 21 sena. 

Reğistru tal-Qorti Superjuri, illum 29 ta' Mar­
zu, 1976. 

ALBERT A. P ALMIEll. 
Dep. Reğistratur 

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ippre±entat fis­
Sekond'Awla tal-Qorti Civili fit-30 ta' Jannar, 1976, 
Alfred Formosa talab li tiği dikjarata miftutıa 
favur tiegtıu, is-SUccESSJONI ta' otüu AIDA gia 
armla minn EDGAR VASSALLO, bint il-mejtin 
Edward Formosa u Rose nee Mallia, imwielda 
Valletta u mietet Lija, fil-25 ta' Awissu, 1975, ta' 
84 sena, mingtıajr ebda testment. 

Ghaldaqstant kull min jidhirlu li ghandu inte­
ress huwa imsejjatı biex jidher fil-Qorti hawn fuq 
imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba 
fiz-zmien ta' hmistax-il jum li jibda jgl'ıaddi minn 
c!ak il-jum li fıh jiği mwahhal il-Bandu. 

Reğistru tal-Qrati Superjuri, il-lum, id-29 ta' 
Marzu, 1976. 

Aı.uu A. P AUımııt 
Dep. Reğistratur 

!KUN jaf kulhadd illi b'digriet mogtıti llum 
mis-Sekond'Awla tal-Qorti Civili, fuq rikors ta' 
Joseph Stanislao Zammit, ğiet INTERDETTA mill­
atti kollha tal-hajja civili gtıall-finijiet u effetti 
kollha tal-ligi, RITA CARMELA ZAMM1T, 
xebba, bint 1-imsemmi Joseph Stanislao u Mary 
nee Abela, imwielda Valletta u toqghod Msida, ta' 
24 sena. 

Regis~ru tal-Qrati Superjuri, illum, id-29 ta' 
Marzu, 1976. 

ALBERT A. PALWBR 
Dep. Reğistratur 

[152] 

[153] 

[154] 

Transla/ton 

It is hereby notified that by a decree given 
today by the Civil Court, Second Hail on the 
application of Helen the widow of Nicholas 
Camiılleri, HBLENA, a spinster, and her twin 
brother, NlCHOLAS a bachelor, sister and brot­
lıer CAMILLERI, daughter and son of the late 
Nicholas and Helen nec Ricca, bom in Sliema 
aııd resicling at Gwardamangia, aged 21 years, 
havc been INTERDICTED from all acts of civil 
life, for all intents and purposes of the law. 

Registry of the Superior Courts, this 29th day 
of March, 1976. 

Trans!ation 

ALBERT A. P ALMIEl.t 

Dep. Rııgistrar 

IT is lıereby notified tlıat by an application fi!ed 
in the Civil Court, Second Hali, on the 30th Jan­
u::ıry, 1976, Alfred Formosa, prayed that the SUC­
CESSION of his sister AIDA formerly the widow 
of EDGAR V ASSALLO, the daughter of the !ate 
Edward Formosa and the !ate Rose nee Mallia, 
bom in Valletta and who died intestate at Lija, on 
the 25th August, 1975, aged 84 years, be declared 
open in his favour. 

Wlıerefore aııy pNsoıı who coıısiders that he 
has an iııterest in the matter is hereby caUed 
upon to appear before the said Conrt and to 
bring forward his obiections thereto bv a minute 
to be filed within fifteen days from tılıe oostin2 
of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 29th day 
of March, 1976. 

Translation 

Aumı\T A. F' ALWER 
Dep. Registrar 

lT is lıercby notified that by a decree given 
today by the Civil Court, Second Hali, on the ap­
plicatio11 of Joseph Stanislao Zamnıit, RITA CAR­
MELA ZAMMIT, a spinster, the daughter of the 
said Joseph Stanislao and Mary nee Abela, born in 
Valletta and residing at Msida, aged 24 years, has 
been lNTERDICTED from al! acts of civil life, for 
ali intents and purposes of the law. 

Registry of the Superior Courts, this 29th day 
of March, 1976. 

ALBERT A P ALMIER 
Dep. Registrar 

lppubbllkııt mid-Dlpartimont ta' 1-Informıızzioni -- Publlshed by the Depar/meni of ln/ormaııo" 
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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,207, 6 ta' April, 1976 
Taqsima B 

A.L. 49 ta' 1-1976 

ORDINANZA DW AR IL-KORRIMENTI 

(LiGi TA' EMERGENZA), KAP. 176 

Regofamenti ta' 1-1976 li jemendaw 1-Iskim ta' J.1941 dwar 
Korrimenti fil-Persuna li jiğru Iil Pajfani 

BIS-SAttMA tas-setgliat mogntija bl-artikolu 4 ta' 1-0rdinanza 
dwar H-Korrimenti (Ligi ta' Emergenza), il-Ministru tal-Finanzi, Dwa­
na u Portijiet gnaımei ir-regofamenti 1ıi gejjin: -

ı. (1) Dawn ir-regolamenti jistgnu jissejnu ·r-Regoilamenti ta' 
1-1976 1i jemendaw 1:...Iskim ta' 1-1941 dwar Korrimenti fil-Persuna li 
jigru H1 PajZ:ani u ghandhonı: jinq~aw u jiftehm~ ~~ga ':'ahd~. m~' 
1-Iskim ta' 1-1941 dwar Kornmentı fil-Persuna lı )lgru M Paızanı, 
hawnhekk izjed 'il quddiem imsei'jan "J-Iskim". 

(2) Dawn i.r-rego'lamenti gnandhom jibdew isennu fit-12 ta' 
April, 1976. 

Titolu u bidu 
fis-selili. 

2. Fil.,paragrafo (2) ta.' I,..artikolu 12 ta' 1-Iskiım, minfiok il-kliem Jemenda 
"tliet mija u tlieta u tmenıin ôentezmu u tmien miUezmi" gliandhom 1-artikolu 12 
jidlilu 1-kliem "erba' liri u sitta u hamsin centezımu u tliet miıllezmi". ta? l-Iskim. 

3. L-artiko'lu 14 ta' i-Iskim ghandu jigi emendat kif gej: 
(a) fis-sub-paragrafu (a) tal-paragrafu (2) tieghu, minfioik il­

kiliea:n "erba' mija u wiehed u sebgliin centezmu u zewg miHezmi" 
gliandhom jidhlu 1-kliem "liames liri u tlieta u erbghin centezmu 
u seba' milaeZıni"; 

(b) fis-sub-paragrafu (b) tal-paragrafu (2) tieghu, min:flok il­
kHem "erba' mija u sebglia u tletin centezmu u hames miHezmi" 
ghandhom jidtı'lıu 1-kliem "liames liri u gliaxar centezmi"; u 

(c) fil-paragrafu (3) tiegnu, ıminfiok il-kliem "u f'ebda kaz 
ma tkun izjed minn erba' mija u sebglia u tletin ôentezmu u 
hames mi11ezmi" Ii hemm fit-tarf tiegliu gliandhom jidnfo 1-kliem 
"u f'ebda kaz :m:a tkun izjed minn liames liri ıu gha:ımr centezmi". 

4. · L-artiko'lu 17 ta' 1-Iskim ghandu jigi emendat kif gej: 
(a) fi-ewwel sub-paragrafu tal-paragrafu (5) tiegliu, :ıninfiok 

H-kliem "erba' mija u zewğ centezmi u names mfüezmi" u 1-kıJiem 
"erba' mija u seba' u sebghin centezmu u haımes millezmi" 
gliandhoım jidlilu rispettivament il-kıliem "erba' liri u namsa u 
sebghin centezmu" u ~-kıliem "liames liri u hamsin centezmu"; u 

(b) fil-proviso gliaH-paragrafu (5) tieghu, minfiok il-kHem 
"erba' mija u zewğ centezmi u liaımes millezmi", il-kliem "erba' 
mija u sebglia u sebghin centezmu u haımes millezmi" u 1-kliem 
"tliet mija u sitta u sittin centezmu u zewg millezmi" ghandhom 
jidhlu rispettivament il-ldiem "erba' Eri u hamsa u sebghin cen­
tezmu", il-kliem "hames füi u hamsin centezmu" u 1-kliem "erba' 
liri u tmienja u tletin cente:hmi u seba' millezmi". 

Jemenda 
1-artikolu 14 
ta' 1-Iskim. 

Jemenda 
1-artikolu 17 
ta' 1-Iskim. 
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L.N. 49 of 1976 

PERSONAL INJURIES (EMERGENCY PROVISIONS) 
ORDINANCE, CAP. 176 

Personal Injuries (Civiılians) Scheme, 1941 (Amendment) 
Regulations, 1976 

IN exerdse of the powers conferred by section 4 of the Personal 
Injuries (Emergency Provisions) Ordinance, the Minister of Finance, 
Customs and Porte; has made the following regulatiorrs:-

Citation and 1. (1) These regulations may be cited as the Personal Injuries 
commencement. (Civiiians) Scheme, 1941 (Amendment) Regulations, 1976 and shall 

be read and construed as one with the Personal Injuries (Civilians) 
Scheme, 1941, hereinafter referred to as "the Scheme". 

(2) These regufations shall come into force on the 12th 
April, 1976. 

Amends 2. In para:graph (2) of article 12 of the Scheme, for the words 
article 12 of the "three hundred and eighty three cents eight mi'ls" there shaH be sub-
Scheme. stituted the words "four pounds fifty-six cents three mils". 

Amends 
article 14 
of the 
Scheme. 

Amends 
article 17 of the 
Scheme. 

3. Article 14 of the Scıheme shall be amended as fo!llows : 
(a) in sub-paragraph (a) of paragraph (2) thereof, for the 

words "four hundred and seventy one cents two mHs" there shall 
be substituted the words "fi.ve pounds forty three cents seven 
mils"; 

(b) in sub-paragraph (b) of paragraph (2) thereof, for the 
words "foıur hundred and thirty seven cents fi.ve ımils" there 
shall be substituted the words "fi.ve pounds ten cents"; and 

(c) in paTgaraph (3) the.reof, for the words "does not in any 
case exceed four hundred and thirty seven cents fi.ve ımi'ls" at the 
end thereof there shall be substituted the words "does not in 
any case exceed fi.ve pounds ten cents". 

4. Article 17 of the Scheme shaJl be amended as folfows: 
(a) in the :first sub-paragraph of paragraph (5) thereof, for 

the words "forur hundred and two cents fi.ve mHs" and tıhe words 
"four hundred and seventy seven cents fi.ve mils" there shall be 
substituted respective1y the words "four pounds seventy fi.ve 
cents" and the words "fi.ve pounds :fifty cents"; and 

(b) in the proviso to paragraph (5) thereof, for the words 
"four hundred and two cents fi.ve mils", the words "four hun­
dred seventy seven cents fi.ve mils", and the words "three 
hundred and sixty six cents two mils" there shall be su:bstituted 
respective1y the words "four pounds seventy fi.ve cents", the 
words "fi.ve pounds :fifty cents" and the words "four pounds 
thirty eight cents seven mils". 
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